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Annomayusn: B cTathe MOAYSPKUBACTCS HPOHUUSCKUH U CATHPUYECKHUIT XapaKTep
npamel Darapa [lo «Ilonunuan». Briepseie otmMeuaercs BnusHue Ha [lo my-
ToBcKkoro pomana T. Homa «3mocyacTHBIM MyTelIecTBEHHHUK, Wiau JKU3HbB
Ixeka Yunrona» (1594) u tpakrata P. BépToHa «AHATOMUS METAHXOIUM
(1621). lokaspiBaeTcs, 4TO MMs TJIaBHOW repouHU apambl Lalage Bocxoaut
He K ['opamuro, kak 3TO CYMTANIOCH IO CHUX Iop, a kK Mapuuany. CraButcs
I10]] COMHEHHE NPUHSTOE B KPyry uccienoBareneii [lo Muenne, 6yaTo nMeHa
NepcoHaXKeHl ApaMbl OBUIH MOYEPITHYTHI aBTOPOM U3 IIOKA elle He aTpuOyTH-
POBaHHOTO IEYAaTHOIO MCTOYHHKA II0 HUCTOPHM HTaJbsSHCKOro Peneccanca.
CoriacHO KOHIICIIIMH aBTOpa CTAaThH, BCE MMEHA NMEPCOHAXEil Ipambl BbI-
CTPaMBAIOTCS B OAMH PS/L U BOCXOJAT K SHOJIOTMYECKOMY JIEKCHKOHY, BKIIIO-
YaloleMy Ha3BaHMs BHMH (B IEPBYIO O4Yepelb HTAIbSIHCKHX), EMKOCTEH HX
XPaHEeHHUs | T.II., a TAK)Ke HPOHUUYECKHU yBs3bIBatoTcst Darapom Ilo ¢ kinaccu-
YEeCKUMH 00pa3aMyi aHTHYHOW 3CTETHKU «BHHOIUTHS» (OHOMATOIIEs).
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POE’S ONOMASTICS: THE STUDY
OF THE DRAMA POLITIAN

Abstract: The keynote of the essay is proving the ironic and satirical nature of

Poe’s only drama “Politian”. For the first time, the influence of Thomas
Nashe (“The Unfortunate Traveler, or The Life of Jacke Wilton”, 1594) and
Robert Burton (“The Anatomy of Melancholy”, 1621) was indicated. The es-
say also proves the original source of the unusual name Lalage for Edgar
Allan Poe. It was not the Horace ode, as was commonly thought, but a spe-
cific epigram by Martial. The most competent researchers supposed the
names of the characters were taken from an unidentified book on Italian
Renaissance. The essay introduces an original issue instead — all the names
were taken by Poe from the enological vocabulary, which includes the names
of wines, and specific bottles, or were associated with the aesthetics of wine
consumption, ascending to the classical literature (onomatopoeia).
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Cunen: Ilorpomye neit... YToO6 moMHH-
JIOCh, YTO MHIL. ..
Ooucceii: A B ropine-to OyiIbp0yIbKaIo0
pUsATHO?

EBpunua. «Kukmnomy.

B ocHOBYy croxeTa He3aBEpIICHHOW U €IMHCTBEHHOHN ApaMbl DAra-
pa Ilo mernu coOBITHS T.H. «KEHTYKKCKOW Tpareaum», nepeckas KoTo-
pBIX cTan OoO0mKMM MECTOM B KpHTHUeckoil mureparype o «[lommmma-
He»'. DTH COOBITUS M UX XY0KECTBEHHAS IPOEKIIHs NPUBJIEKATH BHU-
MaHUE€ MHOTHX MOKOJICHHI KpPUTUKOB. B pesyibrare, «pooOpa3Hblii»
acCmeKT JpaMbl OKa3ajcs M3yUYEeHHBIM BeChbMa NIETANIbHO: KaXKIbI KpHU-
THK, oOpaniaBmii BHUMaHue Ha «[lonuIanay, CauTaa CBOMM JIOJITOM
YKa3aTb Ha CTCIIE€Hb COOTBCTCTBUA PCaIbHBIX CO6I)ITI/II‘/‘I U YYaCTHUKOB
«KEHTYKKCKOH Tpareinm» CIO)KeTHOW JTUHHHM M TEePCOHa)XXaM IIhECHI,
XO0Td caMma Mo cebe Takas MPOEKUUs, KaK MOKa3bIBaeT KPUTHUECKHIM
OTIBIT, B IJIAaHE pa3pelleHHs 3araJoK Mbechl OKa3blBaeTCs HE BIIOJIHE
IPOJYKTUBHOM.

BesycnoBHo, m00as OMBITKA paccMaTpUBaTh jJpamy [1o Kak OmbIT
CO3JIaHMs Cepbe3HOW TpareJuu B AyXe Kiaccuueckod Schicksaltra-
gédie maeT MPOCTOp U KPUTUKU. Y TPUPOBaHHBIE SKCKIAMAIlUH, HE
COOTBETCTBYIOIIAsl CTaTyCy MEPCOHa)ka BBICOKOMAPHOCTh, HEMOTUBHU-
pOBaHHBIE TOBTOPHI PEIUIMK, TOPMO3SIIUE Pa3BUTHE ACUCTBUS, U T.I. U
T.J. — BOT TNE€peueHb MPeTeH3UH, npeabsBuseMbix 1o yxxe He oaHUM
MIOKOJIEHUEM KpUTHUKOB. Mexny TeM, penytanus Ilo xak mpuHIMIIH-
aNBbHOTO M JaKe XECTKOTO meampaibHO20 KpUmuKa CO3JaBajlach €ro
OCCKOMIIPOMHUCCHON OOpHOOH Kak pa3-Takh MPOTHB 3MUX HEIOCTAT-
KOB, MPUYEM HE TOJBKO B TBOPYECTBE ApamMaTyproB-COBPEMEHHUKOB,
HO U B TEKCTaX MPU3HAHHBIX KJIACCUKOB. DTO MPOTUBOPEYHE YIIOMHUHA-
eTCsl eJlBa JIM He BCEMH HCCIefoBaTeNsIMu, nucaBmumMu o «llonumma-
Hey. [lopa3uTeNbHO, YTO COMOCTABICHUE APaMaTyPrHUSCKUX «IIPOCUE-

"o Mabbott, T.O. “Politian. Sources of the plot”. In Collected Works of Ed-
gar Allan Poe. Vol. 1: Poems, ed. by T.O. Mabbott. Cambridge, MA; London: The
Belknap Press of Harvard University Press, 1969: 242-245 (manee cchIIKH Ha 3TO
u3g. apamel «[loiuiuan» NpUBOAATCS B CKOOKax B TekcTe crathi); Kimball, W.J.
“Poe’s Politian and the Beauchamp-Sharp Tragedy”. Poe Studies: IV:2 (Dec. 1971):
24-28; TlonpobHee 0 «KEHTYKKCKOW Tpareimu» CM. B cTathe Yepeonuuenxo B.J.
Hpama «Ilomummany» B TBopueckoMm Hacieanu Jxarapa Ilo // Toronto Slavic Quar-
terly:46 (Fall 2013): 140-142, a Tk. B kH.: Schoenbachler, M.G. Murder and Mad-
ness: The Myth of the Kentucky Tragedy. Lexington, KT: The University Press of
Kentucky, 2009.
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ToB» «Ilonmuiuana» co cTporoi B3bICKaTeNbHOCTHIO [T0-KpuTHKa Beno
K BBIPQXEHHUIO BCETO JIMIIb HEJOYMEHHS, a BeJAb UMEHHO 3TOT pa3u-
TENbHBIA KOHTPACT U TMOJTAIKHUBAET K BIOJHE OMpPEACeIIEHHOMY BBIBO-
IIy: CIIeHHI U3 «Tparenun» «[lomumuan» — He UYTO MHOE, KaK napoous
Ha aHTJI0-aMEPUKAHCKYIO IpaMy B 1IeJIOM, €€ UPOHUUYECKUi, caTupuye-
cKkuii coOupartenbHblii 006pa3. CkiageiBaeTcs BreuyaTiieHue, uto «llo-
JUIUaH» — 3TO cBoeoOpa3Hblii 0TBET 10 HAa HEKUH TMIMOTETHYECKHH,
a MOXeT OBITh, U YEH-TO KOHKPETHBIH BOIMPOC: KaK HAIMUCATh MbECY
JUIs Teatpa? 3aMeTHM, 94TO caMa 1o ce0e MOMbITKa BOTUIOUICHHS II0-
IOOHOH WMIeH BIOJHE BIHMCHIBAIACH OBl B KPYT TBOPUECKUX HHTEPECOB
ITo, — mocTaTo4HO coclaThCs Ha ero caTupudeckuid pacckas «How to
write a Blackwood Article / a Predicament» («Kak mucaTs paccka3 mis
«BKBYa»)’.

Ha catupuueckyro cocrasisomntyto «llonmumnuana» B 2002 r. o6pa-
tin BHuManue xeddpu Puuapac B cratee «llo, «Ilonumuan» u apa-
Ma KPUTHKH», yKa3blBasg, B YaCTHOCTH, Ha HEKOTOPOE CXOJCTBO OT-
JEbHBIX CLIEH MbEChI ¢ KJIacCHYecKUMU Komeausmu [lnaBra u anriauii-
cKkoii komeueit anoxu PecTaBparum’. MexIy TeM lelble CIEHbI H PS
OT/EJIBHBIX 3MU30/10B Jpambl [1o OTCHIIAIOT HAC K KOMEAUU Jeib apTe,
B 00Iel caTHpPUYECKON HAIMpPaBJICHHOCTH KOTOPOW HE COMHEBAeTCH,
MoXKaJTyH, HU OJIUH I/ICCJIGJZ[OBaTCHL4.

He ocrasun 6e3 Baumanus [1o u psix «o0muX MecT», CTaBIINX Ta-
KOBBIMH JAJI1 OPUTaHCKOW U KOHTUHEHTAIbHON €BPONecKoi pOMaHTH-
yeckoir npambl. Tak, IlonuiuaH, Kak «WCTUHHBIA» OalpOHHYECKUHN
THII, CKJIOHHBIM K YacTBhIM M BHE3AITHBIM CMEHAM HAaCTPOEHUS, MOIyYa-
€T BecbMa 3a0aBHBIC B3aWMOWCKITFOYAIOIINE XapaKTEPUCTUKHA OT TPEX
nepcoHaxkeil mpecbl — Aneccanapsl, reprora {u bponno u Kactunso-
He B III cuene. Ha aToM moarpyHuBaHHE HaJ XapakTEpOM TJIaBHOTO
repos He 3akaHuuBaeTca. CieHa V OTKPBIBA€TCS KOMUYHBIM JTHAJIOTOM
repuora u ero ceiia Kacruneone. B auanore sTom, H300MiIyIomeM mo-
BTOpaMH, OYATO MPU3BAHHBIMU MMOJYEPKHYTh OTKPOBEHHYIO TYTO-
yxocTb TrepoeB [Mab.: V, 13-16], Kactunsone naér Ilonammmany xa-
PaKTEPHUCTHUKY, MOJTHOCTHIO MPOTHUBOIIOIOKHYIO TOW, KOTOPYIO aBail B

2 Poe, E.A. The Annotated Tales of Edgar Allan Poe, ed., introd., notes, bibl. by
S. Peithman. Garden City, NY: Doubleday & Company Inc., 1981: 373; Ilo D.A.
TlomH. coOp. pacckazoB / m3n. moaror. A.A. EmmcrpatoBa, A.H. Hukomokun. M.:
Hayxka, 1970 (Cepus «JIureparyphbie mamstHHKN»). C. 157.

3 Richards, J.H. “Poe, Politian, and the Drama of Critique”. Edgar Allan Poe
Review: 3.2 (Fall 2002): 4-28. Jlanee cChIIKH Ha 9TO M3/. MPUBOSTCA B CKOOKax B
TEKCTE CTATBH.

N TlonpoGuee 06 3TOM CM. CTaTHIO aBTOpa HACTOSIIET0 nccienoBaHus «O xapak-
tepe apamel Jarapa [lo “Ilomumuan™...» B: Toronto Slavic Quarterly: 48 (Spring
2014): 29-30.
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cuene III. U3 pacckaza KactunboHe oTLy clieqyeT, YTO OH TOJBKO YTO
ciydaiino Berperun [lomumnumana bpuranckoro, rpada Jlecrepa, u ToT
TaK BECEJIO0 U MCKPOMETHO IOBEAAN O JETANSAX CBOCTO IIyTCIICCTBHS U3
Anrnuu B Pum, uto on, KacTunsone, «9yTh He yMep co cMexy» . Kac-
TUJILOHE ¢ BOCTOPIOM HasbIBaeT paccka3 [lonuuuana «deepueit octpo-
yMUS» U «4ucThIM Oneckom» (V, 30-36). Iu bponuo xe ¢ 3a6aBHBIM
YIOPCTBOM 3aMBIKAeT Bce pasroBophl o Ilomunuane ogHON M TOM ke
MHOT'O3HAYUTEIHHONH BOIPOCHUTENBHOW PEIUINKOM (MaeHTHYHBIE (u-
HasnbHBIE peruky B cueHax Il u V), — «...Did dream, or did I hear //
Politian was a melancholy man?» [Mab.: 111, 66—67. Kypcus Moit. —
C.X] u «...which of us said // Politian was a melancholy man?»
[Mab.: V, 77-78. Kypcus moii. — C.X.]. JIuHUS XapakTepa repos, CBs-
3aHHAas C JOBOJBHO 3BIOKMM, a MOTOMY BeCbMa TAMHCTBEHHBIM IOHS-
THEM «MEJIaHXOJIH», CTAHOBUTCS OOIIMM MECTOM IPOU3BEICHUH BCEX
POJIOB JIUTEPATYPHI YK€ B IIOXY paHHETO POMaHTH3MA.

Tema sTa oOpeTaer 0coOyI0 MOMYISPHOCTH IOCIE TOSBICHUS B
1800 r. meBsiToro MO cUeTy u3naHus Tpaktata Podepra béprona «Ana-
ToMHus MenaHxonum»®, Brepsble BhImeaurero B Okchopae B 1621 T.
Hanucanuelif He 0e3 OMOpa TPaKTaT-KaTaJOr O MEJIAHXOJIUH CTaHO-
BUTCSI OJHUM U3 UCTOYHUKOB NaponauiiHoro pomana Jloypenca CtepHa
«Kuzup u maenus Tpuctpama llennau, mxentinemenay (1759-1767), B
CBOIO OYepenb OKa3aBIIEro BIMSHHE Ha TBopuecTBO baiipona, Kurca,
Mennu, Konespumxa u BopacBopTra, BO MHOTOM JMIIMBIIUX JUTEpa-
TYPHYIO TEMY MEJIaHXOJIHH €€ W3HaYalbHOU JerkoMblicieHHocTH. 1o, ¢
€ro MapoIuitHBIM JIpaiBOM, TOBOPSI O MPECIOBYTOM METAHXOIUH repos
yCTaMH MOJO03PUTEIBHOTO W BeYHO Henoymenaromero [u bponwo,
BHOBb IOJHMMAET TEMY 10 TOTO YPOBHS UPOHUU, KOTOPBIH C caMOTo
Hayajia ObLT 3aJlaH TpakTaToM mpemnonobHoro Pobepra béprona (1577-
1640), poauBmerocs B ropoake Jlunmmm rpadersa Jlectepmmp. Umen-
HO OTTyJa 1o Boje Jarapa 1o oka3pIBacTCS poJIOM aHIIIHUCKHN rpad
Jlectep ¢ BechbMa pPEAKUM, — YTOOBI HE CKa3aTh CTPAHHBIM, — JJIS
Bputanckux octpoBoB nmenem [lonuiuan. 3ameTnM, 4TO, CKOpPEE BCETO,
uzies «OTIPaBUTH» B PMM MMeHHO aHTIMuYaHuHA, rpada Jlectepa, Bo3-
Hukia y [lo mon BIusHIEM MOMYJSIPHOTO IUTyTOBCKOTO poMaHa Tomaca
Hboma (1561-1601) «310c4acTHbIi MyTelecTBeHHUK, Win Kuznp [[xe-

> 3peck 1 manee pyccknii TekcT creH u3 Tparegun Oarapa [lo «Ilommmman» (o
nonHo# penakuuu Tomaca O. Ma66otTa) npuBoautcs 1o nepesoxy Cepres Xanry-
JsiHa, omyOnukoBaHHOMY BhepBbie B: Toronto Slavic Quarterly: 46 (Fall 2013):
150-198.

6 Burton, R. The Anatomy of Melancholy. What it is, with all the kinds, causes,
symptoms, prognocticks & severall cures of it, ed., with an introd. by H. Jackson.
New York: Vintage Books, 1977. CM. Tx. pycckoe m3nanue: bépmon P. AHaTOMUS
menanxonuu / Ilep., ct. u komm. A.T'. Uarepa. M.: [Iporpecc-Tpaaumms, 2005.
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ka Yuntona» (1594). Poman HanucaH OT JuIla TJIaBHOTO repos Jxeka
YunToHa, NMOCTOSHHBIM CIIyTHUKOM KoToporo ssisercs I'enpu Io-
Bapn, rpad Céppelickuii (a Beap MMEHHO 3TUM TUTyJIoM Ilo Harpaxna-
et ciytHuka [lonunuana banpnassapal), uctopuueckasi IMYHOCTb, 0-
5T, OJIMH M3 POJIOHAYANLHUKOB AHTIMHCKOro coHeTa’. B oaHOM w3
KJIIOUEBBIX 3MM300B poMaHa HaIl onuceiBaeT BOCTOPKEHHBIE UyBCT-
Ba U (unocodckue pasMBIIUIICHUS TIAaBHOTO Tepos, CO3EPLAIOIIETO
PYHMHBI IPEBHMX PHUMCKHX MCTOPHYECKHMX MaMATHUKOB®. M 7To eme oj-
HO BaKHOE MOATBepxkAeHue BiausiHusA Tomaca Hama Ha Ilo, 3acTaBuB-
LIEr0 CBOEro repos B MOCIEIHEH CLieHe IpaMbl Ha3HAYUTh CBUAAHME
Jlanupx He rae-HUOyAb, a mocpeau pyuH Komuszes U B TOMHTEIBHOM
OKUJIAaHUU PA3MBIIUIATE O OPEHHOCTH MUPA, JEKIaMUPYs OJHOUMEH-
HOE CTUXOTBOpEHHE.

3HAKOMBIE 3HATOKAaM AHTHUYHOM, OPUTAHCKOM M aMEpUKaHCKOH
KJIACCUYECKON JUTEPATyphl «UMIIPOBU3ALMN» B PEIIMKAX U MOHOJIO-
rax Jlamumx (uurtatsl u3 ['omepa, MunbsToHa, Beberepa, [paiineHa B
cuere IV u mocneaytonye pa3MbllIUICHUS-UMIIPOBU3ALIMN HA HX TEMY),
a 3areMm u camoro [lonunuana (B mocieaHei cieHe), — BCE 3TO B CO-
YEeTaHUH C CapKa3MOM, CaTUPOH, UPOHUEH U «UEPHBIM» IOMOPOM (clie-
Ha X) — MmpecieayeT OAHY U Ty XKe Lielb: CIapOAUPOBATh, BHICMESTh
TEHJICHIINH, «00II1e MECTa» HE TOJIBKO B 00pa3lax coOBpeMEeHHOM Jipa-
MaTypruy, HO U B TeX Mbecax eM3aBETHHCKOMN 3MOXH, KOTOPBIE B AHT-
JI0-aMEPUKAHCKOMN TeaTpaJlbHOW KPUTHKE CUUTATIUCH MMOKA3aTEIbHBIMHU.
Tak pasmbinuienus Kactunvone B cuene II [Mab.: 63—85] moryt pac-
CMaTpHUBaThCS KaK MApPOJUs HA XapaKTEPHBIA JUIS €NM3aBETUHCKON U
SKOBUTCKOM JIpaMbl MOHOJIOT, JAIOUIMH caMopa3o0IauuTeNbHyI0 Xa-
PaAKTEepUCTUKY OTPHUIATEIBHOMY TIeporo. DTHM NPUEMOM, HalpuMep,
yacto nosb3oBancs JxoH Beberep (1578—1634), mnaamuii coBpeMeH-
nuk Illexcnupa, cTpoku U3 Tpareguu kortoporo, «I'epuoruns Maib-
¢u», Ilo nutupyer B cuexe IV. B nmeece BeOctepa onun u3 31o7ees,
Boccona, n3o6nuyaer cebs B XxapakTepHoMm MoHosiore’. ITo mapoaupy-
et 31oT npuéM. OH IpeAcTaBiseT AylIeBHbIC Tep3aHust KactunboHe B
BeChbMa yTpUpOBaHHOM Bujc. CHavasna rpad) pemuTeNnbHO U, Ka3ajloch
051, BecbMa OnaropojHo 3amumaeT Jlanumpk ot HacMmemek CaH-O330
[Mab.: II, 38-51], moguépkuBas e€ 4UCTOTY U HEBUHHOCTh, OJHOBpE-
MEHHO Ha3bIBas ce0s KISTBONPECTYITHUKOM H MOAJIELIOM, a Yepe3 mapy
PEILTUK MIPOOJKAET MOHOJIOT, B KOTOPOM HAa3bIBAET OpPOIICHHYIO BO3-
THOOJICHHYIO «pa3BpaTHHULICHY, IPUYEM SIBHO MOKA HE3aCIyKEHHO, I10-

7 Henry Howard, Earl of Surrey (1516/1517-1547).

8 Nashe, T. The Unfortunate Traveler, or The Life of Jacke Wilton, ed. by H.F.B.
Brett-Smith. Oxford: Basil Blackwell, 1920: 77, 81.

) Cm.: Bebemep [[oic. Tepuoruns Mansdu (111: 2).
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CKOJIBKY HOJ’II/II_II/IaHy, I‘epOIO-J'II06OBHI/IKy, elé TOIbKO OpeaAcCTOUT IO~
SAIBUTBHCS B MOCJICAYIOIHUX CICHAX. Taxkas MNEPpEMCHUYNBOCTD, YCHUJICHHAs
WHBIMH 320aBHBIMH pacCyKaCHUusIMH, I/I306.]'II/I‘{aIOH_II/IMI/I KacTtunbone
KaK HICTUHHOTI'O 3J104€Cs, HOCUT €/1Ba JI1 HC KOMMYECKUM XapakTep:

...Marry her — no!
Castiglione wed him with a wanton!
Never! — oh never! — what would they say at the club?
What would San-Ozzo think? I have no right...
[Mab.: 255. Kypcus moit. — C.X.]

Y auBHUTENBHO, KaK MOTJIa KPUTHKA NPOHTH MHMO 3TOTO OJecTs-
IIEro caTUpUUecKoro naccaxa! O kakoM kiry6e, HHCTUTYTE YUCTO aHT-
JUMCKOTO NMPOUCXOXKACHUS U CBOMCTBA, MOXKET UATU peub B MTtamuu
XVI Bexka? Ilepsble momnoOus AKEHTIBMEHCKUX KIyOOB, IMONYyYHBIITHX
pacupocTpanenue B bpuranuu B snoxy JlukkeHca, BO3HUKIM B JIoHn0-
He B KoHIe XVII B.: HCTOpPUKH Ha3bIBAIOT BHOJHE KOHKPETHYIO Ja-
Ty — 1693 Tox'’. Beé 910, pasyMeeTcs, HUKAKOTO OTHOIICHHS K TI0OXE
MO3/IHEro UTalnbsHCKOro PeHeccanca He umeer. B myumem cnydae —
IPEAB3ATOCTh, B Xy/IIEM — OTCYTCTBHE UyBCTBA IOMOpAa MOTYT 3acTa-
BUTh KPUTHUKA BOCHPUHATE 3TOT 3MH30]] CEPbE3HO U OTHECTH €T0 K Ka-
TETOPUM AaHAXPOHUYECKOTO NIPOCYETA.

Cuensbl «[lonuuuanay HachIEHBl AIUTIO3UAMH, PEMUHHUCLIECHIMS-
MU U TPSMBIMH IIUTaTaMH, COCTABISIOMIMMHU CBOCOOpA3HBIN mabiIoH,
KOTOPBII «yZOOHO» MCIOIB30BaTh MPU «CKOJTAUMBAHUMY» JpamMaTHye-
ckoro npousseaeHus. Ilo HamuMm noxacueram, Sarap Ilo ucnons3yer B
creHax «llonunuaHa» ayuIlO3UM, PEMHUHHUCLHEHIIMM M MpPSMbIC I[UTATHI
(dacro nerounsle) u3 lllekcrmpa 14 pas, u3 balipona — 5, u3 J[»xoHa
Hpaiinena u Tomaca Yaiferra — 3, u3 bubmuu (Berxwuit 3aBeT), Jlxo-
Ha BeOcrtepa, [Ixona Munbrona, Tomaca Mypa 1o 2 pasa, Mo 0JJHOMY
u3 ['omepa, Yumesima Yembepneiina, ®pencuca bomonTta m [[xoHa
®neruepa, Jxopmnxka IMuna, JIxoseha Anaucona u Bukropa Toro''.
Kpome Toro, mo MeHsIeil Mepe, 8 pa3 UCHOIB30BAHbI NMPSIMBIE PEMU-
aHucuenun u3 «Ilucem» OuH Kyk n «llpusnanmit» Ixepedboyma bo-
mama, CynpyroB-noJeIbHUKOB 110 «KEHTYKKCKOH Tparenuu». [lonara-
€M, YTO TIPUBEACHHBIN BBIIIE KaTaJOT MOKET OBITH JOTIOTHEH.

CknanpiBaeTcs BIedatieHue, uto TekcT «lloaunuanay mpeacras-
aseT coboit nécTpoe 0AesI0, MACTEPCKU CKPOCHHOE U3 MHOXECTBA JIOC-
KyTKOB. Takasi HACBIIIIEHHOCTh PEMUHUCLICHIIUSIMU U IUTaTaMu (B O60JIb-
IIMHCTBE CIIy4acB CKPBITHIMH) HOCHUT IPEAHAMEPCHHBIN U Ja’Ke BBI3HI-
BaOIIMN XapaKTep — M3BECTHO, Kak Ooyie3HeHHO [1o oTHOCWIICS K Ma-

10 Cm.: Whitacker’s Almanack. 1900. London: Stationery Office,1999.
" Ceputkn Ha KOHKPETHBIC CTPOKH M HCTOYHMK YaCTHYHO IIPE/ICTABIICHbI B IIPHU-
MeuaHMsAX K noiaHoMy nepesony «Ilomuuuana». Cum.: 7SQ: 46:196-198.
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neieMy MPOSIBICHUIO JIOOOTO0 3aMMCTBOBAHHUA B XYAOXKECTBEHHOM
tekcte. OIMH U3 3aTSHKHBIX JINTEPATYPHBIX CKaHJIAJIOB TOW 3MOXH, BO-
IS B UCTOPHIO KPUTHKHU Kak «JIOHT(eNIoBbl BOMHBI), OBLT CBSI-
3aH, B TOM YHCJIE, U ¢ yOIHMYHBIMU 3asBiacHuAMHU Darapa [lo (1845) mo
noBoxIy (hakTa «BEIHYAUIIEro Iuiarnarta», copepménnoro ['eapu Jlonr-
demno'.

[Mo-kpuTHK TpeOOBaX OT APAMATHUECKOTO MPOU3BEACHUS «OPHUTH-
HaJbHOCTUY, T.€. HE3aBUCUMOCTHU HJI€H, CIOKeTa U XapakTepoB. Takas
HE3aBUCHMOCTH JIOJDKHA ObUTa, ¢ TOYKM 3peHus [lo, BhI3BaTh KOHEU-
HBIl «OPUTHHAILHBIA 3((EKT», CTOJIh HEOOXOMMMBIN MPHU peleniun
[eMm.: Richards, 18]. B m1abnOHHOCTH MBILIUICHHUS, CTAHAAPTU3AINH HJICH
U 00pa3oB, B U3JIHINHEH TeaTpalbHOCTH, HAIBIIICHHOCTH PEIUIUK U
muanoroB I1o MOBOIBHO pe3Ko OOBHHSII COBPEMEHHBIX €My JApaMaTyp-
roB. Tak B skepHOBa ero kputuku nonanarot Jxepansn ['puddun («'u-
3unm, uin 3a0eITeiid Apyr», 1800), Ixeiimc lepunan Hoyn3 («[ai
I'paxx», 1815; «Buprunawmii», 1820; «Kena, nnun MaHTyaHCcKasi cKa3-
ka», 1833), Ixon Ileiitn («bpyr», 1818); Puuapa Uleitn («OBanHa,
wiu Cratys», 1819), JlamGept Yunmep («Mepnuny, 1827), Tomac Yu-
Bepc («Konpan u Dymopar», 1834) u ngpyrue npamaTypru, 9bu MPOU3-
BEJICHUS HAIIMCAHBI, KaK [IPAaBHIIO, OETIBIM CTHXOM, a IeHCTBHE MEpeHe-
CEHO B MpONUIoe, — 10 OOoNbIIei YacTh, B aHTHYHBIA Pum wim Wra-
o 3noxu PeHeccanca. 3aMeTUM IpU 3TOM, YTO BCE MEPEUYUCIICHHBIE
MPOW3BEICHNs ObIM HANMCaHBI U OMyOIMKOBaHbI 10 1835 T., T.e. 10
HamucaHus M myOnukaruu ciueH u3 «[lonunuanay, KOTOpbIE BIOJIHE
MOTYT paccMaTpuBaThCsi Kak caTupuueckuil orser Ilo Ha Takoe mo-
BaJIbHOE OTCYTCTBUE OPUTMHAIBHOCTH» B 00pa3lax cOBPEeMEHHOU eMy
AHIJI0-aMEPUKAHCKOH JpaMbl.

Oco0yto mpobnemy «cueH» «llonmumuana» COCTaBIsIET KOPPEKT-
HOE MPOM3HECEHHE MUMEH NpPENCTaBICHHBIX B HUX NepcoHaxkeld. Hau-
bonee «HEYZOOHBIM» MMEHEM C TOUYKH 3pEHHS] Op(QOSIHH SBISETCS,
MOKaIyi, UMs OCHOBHOTO KEHCKOTO TIepcoHaxka npambl — Lalage. 3a-
METHM, 4TO JIJIsI PyCCKOTO IepeBo/ia 3Ta MpoOIeMaTHIHOCTh ObLIa BCE-
Taku BTOpHYHA. [Ipexkne Bcero, clieJoBallo pa3peliuTh 3arajky Kop-
PEKTHOTO aKyCTHYeCKOTO BOcCHpom3BeneHUs mMeHH Lalage B s3bIke
opuruHaia. IIpou3HOCUTCS UM HE MPOU3HOCUTCA B HEM MOCIEIHUN
CJIOT, ¥ Ha KaKOW W3 MEPBBIX JBYX CIOTOB MajacT yJapeHHe — BOIPO-
ChI J1aJIEKO HE Mpa3JHble, IOCKOIbKY OHU HAIPSMYIO CBSI3aHbI C BEPCH-
(buKanMOHHOM, pUTMHUYECKON cocTaBistomeil Tekcta. Mms Lalage na-
CTOJILKO PEJIKO BCTPEUYACTCs B aHTJIMMCKOM SI3BIKE, YTO €AMHOTO Opdo-
SMUYECKOro CTaHAapTa y HEro HeT 10 CHUX IOop.

12 Quinn, A.H. Edgar Allan Poe. A Critical Biography. Baltimore, MD; London:
The Johns Hopkins University Press, 1998: 430. [lanee cchUIKM Ha 3TO U3J. IPHBO-
JUITCSL B CKOOKaX B TEKCTE CTAThU.
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[TpITasice mpociaeauTs TUTEpaTypHylo HcTopuio uMeHu Lalage,
uccienoBaTesid HaspiBatoT oAy Keunta ['opanus ®nakka «Integer vi-
tae scelerisque purus...» (Carmina I, XXII) B kaduecTBe IepBOUCTOY-
Huka [Mab.: 288]. PUMCKHI MO3T YIIOMHUHAET 3TO UMS B TEKCTE OB
IBaXIBL: B TpeThel (...Namque me silva lupus in Sabina, / Dum meam
canto Lalagen et ultra / Terminum curis vagor expeditis, / fugit iner-
mem...) H B ocleaHe# crpodax (...Pone sub curru nimium propinqui
/ Solis in terra domibus negata: / Dulce ridentem Lalagen amabo, /
Dulce loquentem).

OTHUMONOTHS UMEHHU YBS3bIBAETCS C APEBHETPEUECKHUM TIJIarojom
AoAOyE® — JemneTarh, Kyp4darbh, IepeiauBaThcs. [ opanuii, coraacHo
PUTOPHUYECKUM TPABUIAM SIOXH, CKPBIBAET HACTOAIICE MMS BO3IIO0-
JIEHHOM CBOET0 JIMPUYECKOTO Teposi MOJ MacKoW, MPU3BaHHOW aKIEH-
TUPOBATh €€ CBOCOOpa3HyI0 W, HAJO IOJIaraTh, MIUIYI0 MaHEPY H3bsC-
HAThCs. [IpuéM 3TOT B Te majeKkue BpeMeHa Ha3bIBAICS HA JIATHIHU
IIPOHOMMHALIMEH, a B CUCTEME JIUTEPATypPHBbIX TPOIOB U CErOAHA HU3-
BECTEH KaK aHTOHOMasus. B cymuoctu, ['opauuii ncnosp3oBai mnces-
JIOHUM, KOTOPBIH MO3KE CTAJl UMEHEM, XOTS U KpailHe peIKuM. XpOHO-
JIOTHYECKU K€ IEPBBIM €r0 JIUTEPaTypPHBIM HCTOYHUKOM OBLI, HA/O
noJjlaraTb, UMEHHO I'opanuii, X0oTs cylecTByeT HEJJOKa3aHHOE IIPE/IIO-
JIO’)KEHUE, 4TO OH mo3auMcTBoBal ero y Cado. Ham usectno 11 nepe-
BOJOB 3TOW ofbl ['opauus Ha pycckuil s3biK. Cpenu nepeBoAYuKOB —
HUMCHA, IMPEACTABIAIOIINEC B pa3HbIC 3IIOXU IBET pYCCKOﬁ MO3THYECKOM
KynbTyphl. [TocMOTpUM, Kak OHU TPEICTABHIH PYCCKOMY UHTATEINIO
«cIajKko Jeneuynryo» neBy I'oparus (BEIOOpOUHO B anaBUTHOM IO-
pAanke):

B. Bprocos: Jlanara (Jlanary — BuH. 1., Jlanaru — poa. 1.);

4. Tonocoskep: Jlanara (o Jlamare — npemiox. 1., Jlamarn —
poj. 1.);

B. Kannucrt: Jlanara (o6a pa3a B poautensHoM manexe — Jlana-
TH);

A. Mepsnakos 3amenser umsa Lalage na Jluna (tpwxast — Jlu-
7y — BHH. 1., JIuna — um. m, Jluner — pog. 1.);

H. ITonoBckuii BooOwie pemny u30exarb 3TOr0 UMEHH, YHoTpe-
OWB JIMIIB OJHAKIBI CIIOBO «JTI0OE3HASY;

A. CeménoB-Tsn-lllanckuii: Jlanara ¢ ymapeHneM Ha TIEPBOM
ciore (0o6a paza B pon. n. — Jlanarn);

A. @ert: Jlanara (nBaxapl B BUH. . — Jlanary).

Kazanoce Obl, 1uTepaTypHBIid peLeJeHT Ha PYCCKOM CO3/aH: 4a-
IIIe BCEro MEepeBOAYMKAMH HCIoJIb30Banack (opma Jlamara — Tpéx-
CJIOXHOE CIIOBO C yJapeHHEM Ha BTOPOM ciiore. JT1a ke popMa UMEHHU
BCTPEUYAETCs U B poMaHe poccuiickoro coBpemenHuka Oarapa Ilo H. Ilo-
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nesoro «A66annonnay (1834)", u B npame B. Bypenuna «CmepThb Ar-
purnmuHbD (1886)',

Onnako oba mepeBoaurKa HenonHo# Bepeuu «llomunmanay, B. [lsct
(Mexay 1910 m 1917 rr.) u FO. JTyuunckwuii (2000 T.), OCTAHOBHIIM CBOU
BBIOOp, COOTBETCTBEHHO, Ha BapuaHTax «Jlamara» u «Jlanamkey». Tpyn-
HO CKa3aTb, 3HAIM JIM OHH O CYLIECTBYIOILEM IEPEBOIIECCKOM Iperie-
JEHTe, OCBAIIEHHOM TaKMMH 3HAKOBBIMH MMeHaMH, kKak PeT u bpro-
coB? Eciu na, T0o, HECCOMHEHHO, B CHIIy ONPEIEICHHbIX NMPUYUH, OHU
CO3HATEJIBHO MPOUTHOPHUPOBaIM ero. [IOHATHO, YTO B TAKOM cliydae
KKIbIH U3 IEPEBOAUYUKOB KpaTkoi Bepcuu «Ilomunuanay umen omnpe-
JIeNEHHYI0 MOTUBALIMIO B BBIOOpE CBOEro BapuaHTa. Uem ompenensuics
BbIOOD IlsicTa, Hem3BecTHO. JIYYMHCKUH, TakKe HE OOBSICHSIS MPUYNH
CBOETO MPEANOYTCHHS, YBEIOMIIACT, YTO B €r0 «IMEPEBOJIE UCIOJIB30-
BaH HE JIATMHU3UPOBAHHBIN, & umaibAHCKULl BApUAHT MPOU3HECEHUS
VIMEHH T'€pOMHH» ", T.e. OpHEHTHpYETCA He Ha aHTIMHCKYI0 BEpPCHIO
AHTJIOS3BIYHOTO aBTOPA, — KakK ObI OHA MIPH STOM HH 3ByYasla, — H HE
Ha «JIATUHU3WPOBAHHYIO», HAJIO T0JaraTh, TOPAIMaHCKYI0, BEPCUIO, a
Ha reorpauuecKkylo NMpUHAJJICKHOCTh JCUCTBUS, HA €r0, €CIH Yroj-
HO, Junegocmpanogedyeckylo cneunpuky (Pum). 3amerum, omHako,
YTO B UTAJIbSIHCKOM KYJIBTYPHOM apeaiie (€Ciau He CUUTATh IPeuecKoro
WJIU JJATHHCKOTO KOHTEKcTa) uMs «Jlaamke» okas3piBaeTcs emé Oosee
pPEIKUM, UEM B aHTJIUACKOM.

OTBIIeKasACh Ha HEKOTOPOE BpEeMs OT (hakTa MEPEeBOTIECKOTO pa3-
HOOOS B aKyCTHUYCCKOW mHTepnperannn uMmenu Lalage, ormernmM, drto
00a nepeBogurka — u Ilsct, u JIyduHCKHIT — OKa3aIuCh €IUHOIYIII-
HBl B BbIOOpE pycckoro Bapuanta uMmeHu Jacinta — SuuHTta, — eme
onHol oHoMactudeckoil 3araaku Ilo. Kommentapuu B. Ilscta mo sTo-
My MOBOJY OTCYTCTBYIOT, TaK e, KaKk 1 KOMMEHTapHH €ro peJakropa
I'. Inera. YO. JIyunHckuil ccplilaeTcss HA COOTBETCTBYIOLIUI KOMMEH-
tapuii Mab66ora [Mab.: 288], npennosoxusiiero, 4yto Ilo gan stomy
MEPCOHAXY TaKOE MMsI, IOCKOIBKY €ro JIOOMMBIM I[BETKOM OBLIT THa-
uuHT'C, TOpasyMeBas aKyCTHUECKYIO aHAJOTHIO clIoB hyacinth u Ja-
cinta, 00yCIOBIICHHYI0, KOHEUHO K€, TPOUCXO0KACHUEM ITOT0 HMEHHU.
Bompoc, 3auem [lo moHamoOuioch CBs3bIBaTh Ha3BaHUE JTHOOMMOIO
[[BETKa ¢ UMEHEM OJIHOTO M3 HamOoJiee OTTaJKHUBAIOIINX MEPCOHAKEH
IpaMmbl, IPU 3TOM HE BO3HUK HU Yy KOro. OTMETUM, MEXKIY IPOYHM,

13 Cwm.: Tonesoit H. A66addonna. CII6.: Tur. Konpana Bunrebepa, 1840 (u3m.
2-e).

o Ilpunoxcenue k «Hcmopuueckomy Becmnuxy» CII6.: Tum. A.C. Cyso-
puHa, 1886.

5 Jyyunckui FO. [Kommenrapuii k «[lommmmany»] // Oarap Amran Ilo. Dcce.
MaTeépnam)I. Hccnenosanus. Kpacuoaap, 2000. Bei. 3. C. 167.

! Jyuunckui FO. [Kommenrapuii k «ITomunuany»]. C. 168.

165



Jlureparypa nByx Amepuk. Ne 2. 2017

4TO Hcnosb30BaHue [IscToM 1 JIydMHCKUM HadyaldbHOTO HOTHPOBAHHO-
ro 3ByKa B PyCCKOW BepCHM MMEHHU — SIUHTA, IPEICTABISCTCS HEMO-
TUBHPOBAHHBIM, MMOCKOJIBKY B QHTJIMHCKOW BEPCHHM MPHCYTCTBYET Ha-
YJaIbHOE «IKI», a PyCCKasl TpaHCIUTEepalus HadaapHoro Ja kak A Obl-
7a OBI ONpaB/IaHa B TOM CIIydae, €CJId ObI MBI, ITyCTh AaXe H OIMOCPEHO0-
BaHHO, UMENH JEN0, CKaXEM, C HEMELKHM WM MOJbCKUM S3BIKOM.
Bnpouewm, naxe ecnu NmpoJoDKaTh aHAJIOTHIO C THAIUHTOM, TO U B
UTAIBSTHCKOM OKaXXETCS TOYHO TaKOE K€ <JIKW», KaK M B aHTJIHMA-
cKoM — giacinto [xkuadunTo]. BC€ 3TO B M3BECTHOM CTETICHU OIpeie-
JTUII0 HamM TpedepeHInH, XOTs B HHTEPIPETalnd UMEH MBI H3HA-
YJalbHO OPHUEHTHPOBAIUCH UMEHHO Ha aHeautickoe, a HE UTANBIHCKOE
3By4YaHue. Brmpodem, mepeBOOUMK BCerna CTOUT IEpell BBIOOPOM U
94acTO CKJIOHSETCS K TOH BepcuM, KOTopas MPEJCTABISETCS eMy He
TOJIBKO Jl02udecku 0ojaee 060CHO8anHOU, HO U TOCTATOYHO 061a2036)4-
Hot. Hampumep, B cilydae ¢ MMEHEM TJIABHOT'O I'eposi MPEANovYTeHHE
0e30TOBOPOYHO OTHAETCA HE AHMIMMCKOMY 3BydaHUIo — [lonmummsH
win [lonuiH, — a, IeHCTBUTENBEHO, CKOpee YK UTalbsiHCKoMy — [lo-
munuan(o). Ilsact, mpaBaa, BeIOpan kinaccuueckoe Opuranckoe llomu-
muaH, KOTOpoe 3By4YaJlo Ui Hac, IPU3HAEMCsl, JOBOJIBHO COOJIa3HU-
TeNbHO. JleficTBUTENbHO, B Ka4eCTBE BO3MOJKHBIX BapHaHTOB BCEPHE3
MO>KHO paccMaTpHUBaTh TOJBKO 3TU JBE (POPMBI, — M 3TO HECMOTPS Ha
HE)KeJTaTeIbHbIE aCCOLUAINH CO CIOBAMH M3 COBPEMEHHOTO JIEKCHKO-
Ha «HOJHIUS WIH «IIOJUTUKA», — HUKAKUX WHBIX OMIUHA MPOCTO HE
cymecTByeT. To ke camoe JOJDKHO OBITh CKa3aHO M B OTHOIICHHUU
umEH San Ozzo u Baldazzar, koTopble B HallleM MEpeBOJE 3ByUaT KaK
Can O3z30 u banbnasszap, T.e. COBCEM HE Ha HUTAIBSHCKUM MaHEp —
Can Oyyo u banbmayyap. B oTHOIIEHNWN TOCIEIHETO MBI IIpeaHaMe-
PEHHO cOXpaHseM ABOWHOE 3, Kak y Ilo, mpu3BaHHOE, MO-BUINMOMY,
MOJYEPKHYThH HENENOCTh 3BYYaHUsI 3TOTO UMEHU ISl aHTIIMHCKOTO CITy-
xa [Richards: 21].

Oco0o crnenyer cka3aThb 0 KOPPEKTHOM (poHeTHYecKoM odopmIe-
HuH rpadcekoro tutyna [lomummana — «Earl of Leicester». Oto, 06-
pa3HO TOBOpS, TOT CIIy4ald B aHIVIMHCKOM SI3BIKE, KOTJIA, COTIACHO W3-
BECTHOU JINHTBUCTHYECKOW IIYTKE, MUIIETCA «BUpMHUHTEM», a IpOou3-
Hocutcs «JluBepmynb». Leicester kak Ha3BaHHE TJIABHOTO Topoja
rpadctBa Jlectepmmp (Leicestershire), u, cooTBeTCTBEHHO, rpadcKuit
TUTYJ NMPOU3HOCHUTCS Kak [ lestor]. B pycckoif TpaHCKpUIIMK U TOTO-
HUM, U 3aBUCUMBIHA OT HETO TUTYJ JOJKHBI OBITh TPEJICTABICHBI TOJb-
KO M HCKJIIOUUTENBHO Kak «JlecTep» M HM B KOEM Ciydae HE Kak
tpancnutepanus «Jleituectep». [lepeBon 0. Jlyunnckoro, k coxane-
HUIO, IEMOHCTPUPYET UMEHHO 3TOT BapuaHT. DoHeTHUecKkue npocué-
Thl TaKOTO poja B paboTe MepeBOJYMKA JOCAAHBI €€ U MOTOMY, YTO
UCKaXXEHHOE HUCIOJIb30BaHUE KIIFOYEBBIX OHOMACTHUCCKUX (PopM BeaET
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K HapyLIEHUI0 UMHUTAIMH PUTMA MOITHYECKOr0 TEKCTa OpUrHHAaNIa, —
B JIAaHHOM cjyuae Oejoro ctuxa Darapa Ilo.

MpI yKe OTMeUaIH CBA3b MEXIY «MeJlaHXonukom» [lonunnanowm,
rpadom Jlecrepom (B ouenke du bpomwno), u Pobeprom BépTonom, aB-
TOpPOM TpakTaTa «AHATOMHUS MEJaHXONHHW», Ubs XKHU3Hb Obla HEIo-
CpeIcTBeHHO cBs3aHa ¢ rpaderBom Jlecrepmmmp. K ckazanHoMy noba-
BHMM, 4TO B AHITIMK 16 Beka oJiHa U3 HauboJiee MOMYJIIPHBIX TeaTpalb-
HBIX TPYIN HasbIBanach «Jltoau rpada Jlecrepay («The Earl of Leices-
ter’s Men»). B Te BpemeHa (pacuBeT MypUTAaHCTBA) JHIIEIEEB YacCTO
OOBHUHSIN B OPOISKHUYECTBE M, KaK CIACIACTBHE, MOIVIM IPU JTHOO0M
yA00HOM cliydae TOJBEPTHYTh YTOJIOBHOMY IIPECIIC0BaHUIO, BKITFOYAS
u ¢uszmueckoe HakazaHwe. UToObl M30ekKaTh 3TOTO, aKTEPHI CTPEMH-
JUCh 3apYYHUTHCS TOKPOBUTEIBCTBOM apUCTOKPATOB, ONM3KHUX K KOPO-
JIEBCKOMY JABOPY, MBITAIUCH CO3/]aBaTh 00bEIMHEHUS-TPYIIIbI, CX0XKHE
C PEHECCAaHCHBIMM LIEXOBBIMU OpIraHM3ALUSIMHU, KOTOpPbIE Ha3bIBaJIU
UMEHEM CBOEro nmaTpoHa. Bcé ObuT0, KOHEUHO, Jalleko HE TakK IPOCTO,
100 MaTpoH JOJKEeH OB 0(UIIMATBHO MPUOOPECTH Ha CBOM CPENCTBA
JUIEH3UIO Ha co3AaHue MoJ00Ho# Tpymnnbl. OAHUM U3 TaKUX MelleHa-
ToB okazaiucs Podepr Hammm, mepseiit rpad Jlecrep (1532-1588), da-
BOPHT KOpOJIeBHI Enm3aBeTsl', KOTOPHIH B 1559 T. BBIKYIIHII JIHICH3HIO
JUIS OHOW M3 TPYII, Ha3BaBIICHCS MO TaKOMY CYACTIMBOMY CIIy4Yaro
ero uMeHeMm. TakoBa ObUIa HCTOPHUA BO3HHUKHOBEHHUS HM3BECTHOTO B
Anrnuu teatpa «Jloaeit rpada Jlecrepay. @akt 3TOT ObUT 1OCTATOYHO
XOPOIIO M3BECTEH 3HATOKAM aHTIMICKOTO TeaTpa', u MaloBeposATHO,
yrto Ilo, ¢ AeTcTBa CBSI3aHHBIN C T€ATPAITLHOM Cpelon, €ro Mo Kakou-To
MpUYKHE HE 3HAN. Tak MOXKeT OBITh MPOCIIeKEeHA enIé O/IHA JIMHUS, —
npuuéM, BeCbMa MPOHHYECKOTO CBOWCTBA, — MpHUBEAIIAs K TOSBIIC-
HUIO 3TOro uMeHu — rpad Jlecrep — B npamaTtmueckux crenax «llo-
JTULaHay.

OpnHako BepHEMCS K OHOMAacCTUYECKOH T'OJIOBOJIOMKE, CBA3aHHOM
C aKyCTHYEeCKUM O(QOpPMIICHHMEM MMEHHU TJIaBHOW TepouHH. JII000mbIT-
HOM MpeJCTaBIsSETCA CTATUCTUKA AHTJIMICKUX pPa3sHOYTEHUH HUMEHU
Lalage. Bonbmrast yacTh HalIMX aMEPUKAHCKUX PECIOHACHTOB U3 aKa-
JIEMHUYECKOTO OKPYXKEHUS, MOCTe KPATKUX Pa3ayMHil, MPOU3HOCHIIA
9T0 MMsl Ha (¢paHiy3ckuidi Manep — Jlanax. Jlanee mo yOwiBaHUIO
YaCTOTHOCTHU PacCHOJIOXUIIUCH Mpeanaraemele Bepcun: Jlanamxku, Jla-
namxu, Jlanars, Jlamamk, Jlamiimk n naxe Jlanaite. Axkyctudeckuit
CIIEKTp, KaK BUJIUM, TOCTATOYHO IUPOK. TeM He MeHee, B OTIUYHE OT

7 cm: Gristwood, S. Elizabeth and Leicester. Power, Passion, Politics. New
York: Viking, 2007.

18 Pickering, J.V. Theatre: The History of the Art. St. Paul: West Publishing
Company, 1978: 231-232.
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ITscta u JlyduHCKOrO, OCTAaHOBUBIIHUX CBOM BBIOOp Ha Jlamars u Jla-
Jake, COOTBETCTBEHHO, MBI Cpa3y K€ OTOPOCHIIN BCE TPEXCIOXKHBIC
BapUaHTHl MPOM3HECEHHs 3TOro MMeHu. Kpurepuem takoro usbdupa-
TEJBHOTO MOIX0Ja CIy>KUT pumm Oemoro ctuxa Ilo, memoHCTpuUpYe-
Mbiid B «[lonmunuaney. Takas 00yCIOBICHHOCTH CY)KaeT HMOUCK KOp-
PEKTHOT'O POM3HECCHHSI 3araJIoYHOr0 HMeHU Lalage 1o BO3MOXKHOTO
MUHHUMYMa — TOJBKO TE€X BAPHAHTOB, B KOTOPHIX O3BYYHBAIOTCS HE
TPH, a 08a cloaa.

«DpaHLy3CcKHi» BapuaHT «Jlamax», Kak HanMMeHEEe BEpOSTHBIN
(TIoTHOE OTCYTCTBHE «(PAHITy3CKOTO» ClIe[la B TEKCTE OPaMBbl), OTIA-
JIaeT B TIEpBYI0 ouepenb. [IpITasick onpenenuTh Haubosee aJgeKBaTHBIN
(oHeTHYeCKUil BapUaHT, B IIOMCKaX MpeLeaeHTa Mbl 00paTHIN BHUMA-
HUEC Ha T€ TpauuecKu TPEXCIOKHBIC AHIIMHACKHAE CIIOBA, KOTODHIC
[P OZHOM W TOM K€ OKOHYaHHH (TPETHUH CJIOT HE MPOU3HOCUTCS) CO-
JepXKat B TOH e ITOCJIE0BAaTEIEHOCTH TE K€ CaMble ITacHbIe: lavage,
cabbage, Carthage, adage. OTmMeTnM, 4TO MepevrCIEeHHBIC CIOBA UHTE-
PECYIOT HAC HCKIIOYHTENBHO C TOYKH 3PCHHS (DOHEMmuUKU, IO3TOMY HX
JICKCHUECKUE 3HAUCHUS UTHOPHPYIOTCS BIIOTHE CO3HATEIBHO, TEM 00-
jJee, 4TO B ABYX M3 YETHIPEX IMpe/JiaraeMbIX NPUMEPOB, OHU OKaXKyTCs
BeCbMa JAJEKMMH OT BBICOKOTO IMOITHYECKOTO CTHIISI — «IIPOMBIBA-
Hue» (lavage), «kamycra» (cabbage), — B orimuue ot «Kapdarena»
(Carthage), OCBSIIIEHHOTO CTAPUHHOMN MO3TUYECCKOW TPAAMIIMCH, U «U3-
pedeHus», «apopusmay, «Makcume (adage). CioBa cabbage, Cartha-
ge u adage 0lHO3HAUHO MPOU3HOCATCS Kak «kabumx» ['kaebids], «Kap-
tamk» ['ka:01d3] u «amumx» ['edidz]. Crnoso lavage moxker npousHoO-
CUThCS U Kak «laBumk» ['lavid3] u kak «maBax» [la'va:3] — B cuy
CBOETO (PPaHIIy3CKOTO NMPOUCXOXKICHHU. TakuM 00pazoM, HaII BEIOOD
NPOM3HECEHUS] UMEHH TIIAaBHOT'O )KEHCKOTo MepcoHaxa apambl «Ilomu-
man» — Jlamumxk — o0ycnoBieH pummom OENOro CTHXa OpHUTHHAIa
U npeyedenmom B 0ONACTH aHTIHiiCKOH opdosmuu'’. 3ameTnm, uTO
aTo uMs B popme Jlanare (¢ ynapeHreM Ha MEPBOM CJIOTe) U C 00BsIC-
HCHHEM €ro TPEUeCKOW 3TUMOJIOTHMM BCTpedaeTcsi B pomaHe JIkoHa
®Daynza «Kenuuna ¢paniysckoro jeiirenanra» (1969). U ato He no-
CIIETHHI TTPUMEp HCITOIB30BaHMS STOTO CTPAHHOTO KEHCKOTO UMECHH B
muTeparype: Bepcus «Jlanmumk» (sic!) mpencraBieHa B pycCKOM Iepe-
Bozie pomana Illona O’®aoneiina «1 BHOBL?» (miep. B. Mypasbesa)™,
U TaK)KE MOXKET PacCMaTPUBATHCS KaK MPEICICHT.

19 Axyctrueckas Bepcust umenn Lalage xax Jlamnmxk ['leelids] Moxer GbITh mpo-
CIIylIaHa JKeJIAIOLIMMH Ha OTHOCHUTEIFHO HOBOM CaiiTe, KOTOPBIH ClIeIHaT3UpyeTCs
Ha aKaJIeMHUYECKOM NPOM3HOIICHUU aHITIMHCKUX CJIOB, UMEH M TEKCTOBBIX (parMeH-
toB (http://imtranslator.net/translate-and-speak/speak).

2 O’ @aoneiin 11I. NI BHOBL? Pacckasbl. Wzbpannoe: COopauk. M.: Panyra,
1988.
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Bprime yxe ToBopHIIOCh 0 TOM, YTO B CBSI3W ¢ UMeHeM Lalage Bce
uccnenoatenu «[lomuuuana» ciempom 3a Kynnnom [Quinn: 232] yka-
3BIBAIOT Ha 22-10 oxy [opanus u3 mepBoit kaurn «Ilecen» («Carmi-
na») xak Ha ucrouHuk Ilo. Ilpu 3ToM HccnenoBaTeny OTMEYarOT, YTO
HU yapyromuM cmexoM cBouM (dulce ridentem), HuU MaHEepOU TOBOPHUTH
(dulce loquentem) Jlamara T'opanus He HamoMmuHaeT TepouHro Ilo
[Mab.: 288; Quinn: 233]. CopaBeaauBOCTH pagd 3aMETHUM, YTO 3TO
nmMs ['opanmii ymoMuHaeT He TOMBKO B 22-i, HO U B 5-i1 o/1e BTOpOH
kauru «Carmina» — «Nondum subacta ferre iugum ualet...». [IpaBaa,
u 31ech repouns ['opanus c Lalage [1o Huyero obiero, kpome, pasy-
MeeTcs, uMeHH, He umeeT. Ho aeiictBuTensHo U ["opanuii mojckaszan
ITo cTonb npobiemMHOe B POHETUIECKOM OTHOILIEHUHU UMSI?

Ha mam B3rimsz, cymecTByeT 6ojiee BEpOATHBIA HCTOUHUK.

OroBopumcs cpasy, — 37eChb Mbl UMEEM B BUAY OTMATh-TaKH HE
mpooOpa3 XapakTepa, a JINTepaTypHBIN apxemun, IpUdeM HE OAWH, a
cpasy Tpu. ApXEeTHUIIbl 3TH HampsiMyio cBsa3aHbl ¢ IV cuenoit «Ilomu-
UuaHay, U MPOCUUPYIOTC Ha pan Jlanudowe — [oxcacunma — 3epKrano.
ABTOpOM, y KOoTOoporo ITo Mor 3aMeTHTh UCXOAHYIO KOMOMHAIINIO, OBLI
TaK)Xe MPeICTAaBUTEIbh KIACCHYECKOH PUMCKOW MO33UH, TONBKO YYyTh
OoJiee MO3HETO MO CpaBHEHUIO ¢ ['opanueM mepuoaa, — Mapk Baie-
puilt Mapruan. Peus unér o ero 66-if snurpamme U3 KHUTH BTOPOI
«Epigrammatay:

Unus de toto peccaverat orbe comarum

anulus, incerta non bene fixus acu:

Hoc facinus Lalage speculo, quo viderat, ulta est,
et cecidit saevis icta Plecusa comis.

5 Desine iam, Lalage, tristes ornare capillos,
tangat et insanum nulla puella caput.
Hoc salamandra notet vel saeva novacula nudet,
. . 21
ut digna speculo fiat imago tua” .

BrIOWIICS TOKOH OJTMH U3 BCEH 3aIlIeTeHHOI mpu4écku,
OyayuH IIMWIBKOH APSHHOHN MI0X0 HA HEH YKPEIUIEH.
3epkanom, BBIAABIIEM T'PeX, OTOMCTHNA Jlanazea crysicanke,
13-3a MIPOKJIATHIX BOJIOC TsDKKO Ilnekycy n3ous.

5  Bpocs THI cBOM yKpamats, Jlaraea, 310CHACTHBIE Ky IpU:
Oegywike THI HE J1aBail Typbel CBOCH IOJNOBHI.
BriBe M BOJIOCHI THI HITH OPUTBOM JKECTOKOM 00peiics,

22
YTOOBI IUIO y Te€OS 3eprany ObLIO MOJ CTAaTh .

2! Martial. Epigrams, ed. by E. Capps. Vol. 1. London: William Heinemann;
New York: G.P. Putnam’s Sons, 1919: 146. Kypcus moit. — C.X.

2 Mapyuan Mapx Banepuii. Snurpammel / [ep. @.A. Ierposckoro. CII6.: Kom-
wiekt, 1994. Kypcus moit. — C.X.
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[lepBrIil U3 OTMEUCHHBIX apXETHUIIOB — OHOMacTHieckui (Lala-
ge), IBa Opyrux — cyOcTaHTHBHEIEC (speculo — 3epkano u puella —
JIeBYIIIKa-CcITy)kKaHKa, Ha3BaHHas B anurpamme [lnexycoit). Hanmame B
OJIHOM MCTOYHHKE TPEXUJIEHHOTO apXETUIIHYECKOTO pslia AejaeT Hall
BBIBOJ] O 3aMMCTBOBaHWMU mMeHH Lalage y Mapuuana, a He [oparus
JOCTaTOYHO MPaBIONOg00HBIM. [IpH 3TOM SICHO, YTO COIOCTaBICHHE
SMUTPaMMBI ¢ cofepxkanueM IV cuensl «[lonunnanay JIUIIEHO KaKOTO-
au0o0 cMmbicha. s Hac BaXXKHO HalIM4He apXeTHNHUYEcKoro psjga La-
lage — cnysrcanka (Oegywika) — 3epkanio i BHYTPEHHEE COOTBETCTBUE
no3TUKK Mapiruana oOuieMy NapoJUiiHOMY W KOMEIUHHO-IKCIICH-
TPUYHOMY IyXy OTHENbHBIX ClieH apaMbl [1o, B HEKOTOpPBIX 3MH307aX
JIEeMOHCTPUPYIOIIUX W YEPHBIN I0OMOp, B a0CypIu3M U3 apceHala MHBIX,
3HAUUTENIBHO 00Jiee MO3IHUX JIUTEPATYPHBIX JMOX.

Jiobas mombITKa HAWTH NMPOTOTHUN mepcoHaxel «llonuuuanay,
CKopee Bcero, oOpeueHa Ha Heylauy, IOCKOJIbKY HU Ha Kakue JIUTepa-
TYpHbIE WM UCTOPUYECKHE MPOTOTUIHI (KpoMe «repoeB» «KeHTyKk-
CKOM Tparemum», pasymeetcs) [lo He ommpancs. KyunH yTBepxnan,
gto Ilo 3auMCTBOBaN HE TOJIBKO WMEHA, HO U Xapakmepuvl A3 UTAIb-
ssHCKOW ucTopuu» [Quinn: 232]. Ilpu 3TOM Kaxablil pa3 yriryolssch B
aHAIIN3 «XapaKTepPOBy», OH BHIHYXKJICH OBUT B UTOT€ KOHCTATHPOBATh —
JTAHHBIA HMCTOPUYECKUU TMEpcoHax ¢ nepcoHaxeMm I[lo mMeer kpaiiHe
OTIa’IEHHOE CXOACTBO MJIM BOOOIIE HE UMEET TAKOBOI0. DTO KacaeTcs
BCEX MCTOPHUYECKUX JIMYHOCTEH, KOTOPhIC OOBIYHO MPEAIararoTCs HC-
cnenoBatenaMu apamsl 1lo B kadecTBe NMPOTOTUIOB. B mepByro oue-
penp 3TO Tpoika AesTened UTanbsHCKOro Bo3pokaeHus: yuy€HBIM U
no3T AHmKeno AMOpomxunu (1454-1494), mpo3BaHHBI 1O MeECTy
poxnaenus «[Tomuumano»™; Bampnaccape Kactumsone™ (1478-1529),
TUTEpaTOp-TYMaHUCT, aBTOp TpakTaTa «I[Ipuasopusiit» («Il Cortegia-
no»), MUILIOMAT, W, HakoHel, Aneccannpa Ckama (1475-1506), ¢mo-
peHTHIiCKas mo3recca U KoppecnoHAeHT [loaunmrano, H30MmpeHHo nepe-
MUCHIBABIIASICS C HUM Ha APEBHETPEUECKOM SI3BIKE.

OcranbHble mepcoHaxu [lo BocXoAasdT, Cyls MO KOMMEHTapUsiM
uccienoBaTencii, k emé Oomee CMyTHBIM «Ipoobpazam». Hampumep,
KyunHn, ccpinascy Ha Kummnca Kemmberta, ogHoro us 6osiee paHHHX
koMMeHTaTopoB Ilo, mpennaraer COBEpLIEHHO HENPOAYKTUBHYIO HMH-

» PycCcKOs3BIMHBII YMTaTENh 3HAKOM C HUM T10 u3nanuto: [loauyuano A. Cxasa-
uue 06 Opdee / Ilep. C. lllepBunckoro. M.-JI.: Academia, 1933. Astoputer [lonu-
MaHO BO BpeMmeHa Bospoxnenus Obu1 upesBbruaitHo Bbicok: Kemner Kmapk, Ha-
npumep, B cBoeii kuure «Harora B uckyccrse. VccnenoBanue uaeaabHON HOPMBD)
(CII6.: AsbOyka-Kmaccuka, 2004) ytBepknaer, uto «Poxnenue Beneps» Borrh-
yermn 1 «[amares» Padasns ObuH co3MaHBI UMEHHO Toj BiusHHeM [lonunnano
(C.37).

*Yyrarens, CKOpee BCEro, MOMHHUT €ro 3HAMEHHUTBIH mopTpeT kuctu Padasis
(1515, Jlysp, apmx).
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(opmarmio o ToM, uto [Ju bponmo — 3T0 «HMTanbsHU3NpOBaHHAs HOp-
Ma UMCHH HEKoero (paHmysckoro nestens Hadaia 19 Bexa» [Quinn:
232] — u Bc€. Mab0oTT cO CBOEH CTOPOHBI MPSIMO 3asBiiseT: [1o 3anM-
CTBOBAJI IMEHA CBOUX IEPCOHAKEH U3 «noKa ewjé e ampubymuposan-
HOU KHueu TO WUCTOpUM U JuTepatype Peneccanca» [Mab.: 288, —
nep. U kypcuB Hamu. — C.X.]. Moxer au Takoro poxa uHGpOpMaIus
MPOJUTH XOTh KaKOH-HHOYAb CBET Ha MPOUCXOXKIEHNE UMEH MEepPCOHA-
et [To? MoseT u oHa MPEeASIOKUTh XOTS OBl YCIOBHBIE BapHUaHTHI
pas3raiok 3TUX OHOMAacCTHYECKUX TOJIOBOJIOMOK? Bpsia nu.

Bompoc xe o Tom, cymiecTBOBaNl I BCE-TAaKM KaKOW-TO €TWHBIN
UCTOYHUK, U3 KoToporo Ilo mouepnHys MMeHa CBOUX JIpamMaTHYECKHUX
nepcoHaxeil, OyAb TO KHUTAa WIU JKypHallbHAas CTaThs, OCTAETCS OT-
KpHITBIM. DaKT CYIIECTBOBAHUS TAKOTO THIIOTETHYECKOTO MCTOYHHKA
MOT OBl CUMTATBhCS IOKAa3aHHBIM TOJBKO B TOM ciy4ae, eciau Obl Bce
paccMaTpuBacMble UMEHA BBICTPAUBAIKMCH B OJUH PsAJ MO0 TOMY HWIIH
WHOMY CYIIECTBEHHOMY MpH3HaKy. Bupodewm, [lo Mor BEICTpOHTH OII-
peaenéHHyo cucTeMy HUMEH, 0ObeTUHEHHBIX OJHUM MPU3HAKOM, CO-
BEPIICHHO HE3aBUCUMO OT KOHKPETHOTO NHCHMEHHOTO HCTOYHHKA.
[Mompo6yeM mog00HEII 0O IMHSIONINHA MTPU3HAK OOHAPYKHUTE.

«OHonozuueckasy TeMa U, yKe, TeMa aIK020bHO20 ONbAHEHUs B
TBOpuecTBe [lo 3aHMMaeT nmanmeko He mocienHee mecto. Ei mocssiie-
HBI CIIEUANFHBIC HCCICOBAHUs, B YaCTHOCTH KHUTH Mapu bonamapt
«3narap [Mo: Tlcuxoananutuueckuit 3T CO BCTYNUTEIBHOM cTaTheit
3urmynma ®peitna®, Aneren Xeiirep «OnuyM U poMaHTHYECKas HMa-
rUHALHA» >, OTHenbHAs raaBa B Kuure JloHansaa ['yaBHHA «AJIKOTOMIb
¥ TIHCaTenb»’ , a TaKke craths JI. Mopdurr Cecnns «Peectp BuH -
rapa [To»*. B «Ilonumuane» 3Ta Tema 3asABjisfeT o cebe B MepBOH xKe
aBTOPCKOM pemMapke U JOMUHHPYET BO Bcell mepBoif cuene [Mab.: I, 3,
18, 27-29]. C pa3nu4HO¥ CTENEHBIO HACTOMYMBOCTH MPOSBISICTCS OHA
1 Bo BTopoii [Mab.: II, 81, 84-85, 87-88, 86-90, 94-97, 99, 101, 114—
115, 119], u B TpeTheit cuenax [Mab.: 111, 12, 14, 16, 18, 19-20]. Kpo-
Me TOTO, CI0 TIOJHOCTBIO «OCBSIIECHA» CIIEHA JecATas: YTO, IIOKHPYIO-
Ui 1 3a0aBIAOIIUNA CBOMMH (haHTAaCTHUYECKUMH 3asBieHusMu CaH-
0330, HECOMHEHHO, TIbSTH, XOTSI B TEKCTE CIICHBI HET MPSIMOTO YKa3aHUs
Ha aJIKOTOJIbHYI0 MHTOKCHKAIHIO.

» Bonaparte, M. Edgar Poe: Etude Psychoanalytique: 2 vols. Paris, Denoel et
Steele, 1933.

2 Hayter, A. Opium and the Romantic Imagination. Berkeley: University of
California Press, 1968.

" Goodwin, D.W. Alcohol and the Writer. New York, Penguin Books, 1988: 9—
35.

8 Moftitt, C.L. “Poe’s Wine List”. Poe Studies: 5: 2 (Dec. 1972): 41-42. Online
at http://onlinelibrary.wiley.com
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[TonoOHBIE CIICHBI U AMH30BI OOHAPYKUBAIOTCS JIETKO, MOCKOIb-
Ky Jie)xaT Ha moBepxXHOCTH. OJHAKO «3HOJIOTHYECKasA» TeMa HMEET B
«ITomunuane» U CKPBITYIO, 3alIM(PPOBAHHYIO U JIOBOJHHO HEOXKHUIAH-
Hylo (opmy. MBI mpeamonaraeM, 9To0 UMEHHO B paMKaX 3TOH TEMBI
MOJXET OBITh BBICTPOEH CMPYKMYpHbuIU P, 00ObeIUHSAIOUINI 3araiou-
HbIE W TPYAHOIPOU3HOCHMBIC MMeHa NepcoHaxel «[lommnuana» B
eIMHOE JIOTHYECKoe mejioe. bonee Toro, BEIABHraeMasi BEpCHs MO3BO-
JUT ewwé pa3 NOATBEPAUTh CATUPUUYECKUN XapaKTep ApaMbl.

Ms1 npeanonaraem, uro [1o HajenseT cBOU MepcoHaX KM UMEHAMH,
ACCOIUHPYIOMIUMICS Y 3HATOKOB IPEIMETa C KBUHHBIMY JIEKCHKOHOM.
IIpu sTOoM OH He Bcerga yBSI3bIBAeT UX 3HAYEHHUS C XapakTepamu (3a
WCKITIOYCHHEM, KOHEYHO, BEYHO TbSIHOTO YTO M YacTO MPHUKJIAIbIBAIO-
mmxcs kK 0yteuike Kactunbone u Can-0330). « DHOJIOTHYECKUE) HMe-
Ha NepcoHaxel, u, OyaeM TouHee, — MPO3BHILA, IOJHOCTHIO BIIUCHI-
BalOTCS B UPOHWYECKUH nuckypc «llomuiuana» ¥ BBITISAIAT KaK OT-
KpPOBEHHAsI HaCMEIIKa HaJl TeMH OyIyIIUMHI KPUTHKAMH, KOTOpPHIE CTa-
HYT paccMaTpuBaTh cueHbl 3 «I[lonuuuanay xak Schicksaltragodie, a,
CIIEZIOBATENBHO, — KaK TBOPUECKYIO HEyAady aBTOpA.

HamomMHMM nMeHa NEeHCTBYIOMIMX JIKIL IpaMbl, KOTOpPbIX Mab0oTT
M0 HE COBCEM INOHATHON NMPUYMHE MPEICTaBUI B T€HIEPHOM MOPSAKE:
Lalage (Jlamnmx), Alessandra (Aneccannpa), Jacinta (I>xacunra), 3a-
teM Duke Di Broglio (I'epuor Iu Bponmo), Castiglione (KacTtuibone),
San Ozzo (Can-0330), Politian (ITonumuan), Baldazzar (bansna3zsap),
A Monk (Monax), Ugo (¥ro), Benito (benuto) u Rupert (Pymept)
[Mab.: 247-248]. PaccMOTpuM, KaKk IMEHHO KaXKJ0€ U3 3THX UMEH CO-
OTHOCHUTCSI C TEM WJIM UHBIM «PHOJIOTMUYECKHM) aCIeKTOM, U, BBICTPO-
UB UX B OJUH CTPYKTYpPHBIH psif, yOeaumMcs B ouepetHON pa3 B oOmiem
UPOHMYECKOM BeKTope cieH «llommmuanay.

Politian (ITouuuan). [onuunano, — B TaTUHCKOM Bepcuu Poli-
tianus, — 3TO He WM, a MIPO3BHIIE AEATENS HTATBSTHCKOTO Bospoxne-
HUS AHIKET0 AMOPOIKUHY, JaHHOE €My, KaK ATO MPAaKTHKOBAIOCH B
T€ BPEMEHa, 10 MECTY ero poxieHus. Poausics ke OH B CTapUHHOM
TOCKaHCKOM ropoake MonTtemynpdano (Montepulciano), kak mucan Ha
naTelHA caMm AHjpkeno, — Mons Politianus (I'opa Ilonuruano), — B
MECTEUKE, U3BECTHOM CBOMMH BHHOTPAaJHUKAaMU €IlI€ B CpEeIHUE BEKa.
Jlerenma yTBep)kaaeT, 4To ropo] OBIT OCHOBAaH ITPYCCKUM KOPOJIEM
ITopcennoii y 'opbl Mepkypust (Mons Mercurius). [TockoibKy y caMmoro
MOAHOXKUS CTajll MPOBOJAUTHCS HapoIHble coOpaHUs, ropa Moixy4uiia
Ha3BaHue Mons Politicus, T.e. «rpaxaaHCKas, OOIIECTBCHHAS TOpay.
HcTopust BUHOTPaAHUKOB, PACIIONIOKUBIINXCS Ha TUIOTOPOIHBIX CKIIO-
Hax 3TOTO JaBHBIM-JIaBHO YTacIIErO BYJKaHa, YXOIUT CBOUMHU KOPHs-
MH B TIyOuHYy BekoB>. MecTHOe BHHO, H3BECTHOE yke B 15 Beke mpu

» Dominé, A. Wine. Potsdam: H.F. Ullmann Tandem Verlag, 2008: 418.
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MarckoM ABope u npu nBope JlopeHnmo Menuau mon Ha3BaHHEM «MOH-
TEeMyJIbYaHoy», Bocten B qudupambe 1685 r. «Bakx B Tockane» («Bacco
in Toscana») moaT, Mmeauk u Hatypanuct @panuecko Penu (1616—-1697):

Bella Arianna con bianca mano

Versa la manna di Montepulciano;
Colmane il tonfano, e porgilo a me.
Questo liquore, che sdrucciola al core,
Oh, come ’ugola e baciami e mordemi!
Oh, come in lacrime agli occhi disciogliemi!
Me ne strasecolo! me ne strabilio!

E fatto estatico vo in visibilio!

Onde ognun che di Lieo

Riverente il nome adora,

Ascolti questo altissimo decreto,

Che Bassareo pronuncia e gli dia fe:
Montepulciano d’ogni vino e il Re!*

U kpacoTky Apuanny He ciydailHO

B moii cTakaH npoiry HaIUTh MOHTEILYJIbYaHO,
IToromy 4TO 1JIst CTakaHa 3TO MaHHA,
IToromy 4To 3Ta Biara — cep/uy o1aro.
51 He 3Ha10 GIAaropoaHEe 036,
HeBo3MOXHO yAepKaTbest OT CIE3bI.

O, 6e3 3TOro HamuTKa

JKu3ub ObuTa 6 HE )KHM3HB, a BITKA!

Bce, xTo ¢ JInuGepom 3HAKOMBIL,

Bce, kTO uTyT €ro 3aKoHbI

U ymerot nuth 10 1Ha,

3naiite: baxyc nbéT MOHTEyIbUAHO,
Jlydure on He mpo6oBan unal’’

YrnoMuHaer MoHTenmyip4aHO W BonbTep B «Kaqu/I;[e»32, a ToT
(akT, 9TO OHO OBLIO M3BeCTHO B mepBoif deTBepTH 19 Beka B CIIIA,
MOATBepXKAacTCS ynoMuHaHUIMH 0 HEM Tomaca JIxeddepcona, ObiB-
IIero, Kak M3BECTHO, TOHKUM LEHHUTEIEM M KOJJIEKLHOHEPOM €BpO-
neiickux Bun. Tak, ckpbiTas pedepenius [To okazpBaeTCs MOAKPE-
NEHHOU HE OJTHUM JIUTEPATYPHBIM U UCTOPUYECKUM MPELEACHTOM.

30 Redi, F. Bacco in Toscana e la poesia ditirambica. Con un’appendice di mime
inedite del medrisimo Saggio di Gaetano Imbert. Citta di Castello: S. Lapi Tipor-
gafo-Edotire, 1890: 74.

3! Peou @. Bakx B Tockane /Tlep. E. CononoBuya // EBporneiickast noa3us 17 Be-
ka. Axtosorus. M.: XyznoskecTBeHHas uteparypa, 1977. C. 77.

32 Voltaire. Choix de Contes, ed. by F.C. Green. Cambridge: University Press,
2014: 217.

3o Gabler, J.M. Passions: The Wines and Travels of Thomas Jefferson. Bal-
timore, MD: Bacchus Press, 1995.
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Castiglione (Kactunbone). CpaBHuTenpHO Hemameko oT Mons
Politianus pacmosioskeHsI [Ba TOpPOAKa C OJMHAKOBHIM Ha3BaHueM Kac-
TUJIbOHE: OJIMH Ha BOCTOK OT MoHTemynbpuaHo Ha Oepery Tpasumen-
CKOro o03epa, rae Bo BpemeHa BTopoi Ilynuueckoit I'ananban pasrpo-
Mui Bokicko pumisia, — Castiglione del Lago (ITepymxa — YMmOpus),
a BTOpol Ha Ioro-zamane — Castiglione d’Orcia (Cuena-Tockana).
Ha3panue nocnennero nepesoaurcs kak «Kacrunbone-I'nunsansiii Kys-
muH». O0a peruoHa ciaaBsATCA CBOMMHU BUHOTPAJIHUKAMHU, IEPBOE YIIO-
MHUHaHHAE O KOTOPBIX MpHUXOAUTCS Ha 8 Bek. Kpome Toro, TocKkaHCKHi
Kactunpone B »moxy Bo3pokaeHus mpociaBuiCsS W IIPOHU3BOACTBOM
TJIMHSAHBIX KYBUIMHOB, KOTOPBIE MpeIHA3HAYATINCh JJIsl XPAHEHUS OJIHMB-
KOBOT'O Macljia 1 MECTHOTO BMHa (0TcioAa TonoHuM). JJobaBumM Takxke,
9TO B Hayaye 19 BeKa MPOCIaBHINCh CBOMM BHHOM U JIBa JPYTUX TO-
poaka — Kactunbonu B JlomOGapanu (TaM 10 CETOIHSIIHEr0 JHS Tpo-
U3BOAAT KbSHTH MOA Ha3zaHueM «Castiglioni») n Kactunsone dan-
nerto B [IbemonTe (Mapka «Castiglione Falletto» ceromast oTHOCHTCS K
paspsy KOJIEKIMOHHKIX) >

Duke Di Broglio (I'epuor Iu bpoauo). B camom cepane peruo-
Ha, Ha3biBaeMoro 3Harokamu BuH «Chianti Classico» B Tockane (Mex-
oy Cuenoit u ®nopenuueit), pacnonoxuics 3amoxk u bponuo (Cas-
tello Di Brolio), yrpaTuBiimii co BpeMeHEM B CBOEM Ha3BaHWU HEMPO-
M3HOCUMYIO OYKBY «g». VICTOpHS €ro CeTOMHSIIHNUX BIAACNTBIEB YXOIUT
CBOMMH KOpPHAMH B 12 Bek. B mepBble JecsaTuneTus Beka 19-ro 3jech
HayaJli SKCIIEPUMEHTUPOBATh HaJl MIPOMOPLUUIMHU KyMaxka, YTO B UTOTe
MIPUBEIIO K CO3/IaHHIO CTaHAapTa Kiaccuueckoro KesaHTH. B 1993 1. BO
BIIaJICHUE CTAPUHHBIX BUHOI'PAJHUKOB BCTYNMJI OuepenHoH, 32-i mo
cuéry 6apon Pukaconu, rpad [Ju bposnno no nmenn ®pangecko (Baro-
ne Ricasoli, Conte Di Brolio), KOTOpbIif U cerogHs MPOU3BOAUT KIIac-
CHYECKOE€ KbSIHTU moa Mapkod «u bpomno», B TOM 4mMCie U KOJUICK-
mmonnoe «Di Brolio-Casalferro»™.

Ugo (¥ro). Emé oqauM 3HaMEHUTHIM BHHOJIETBYECKUM LIEHTPOM,
CTISIUATH3UPYIONTUMCS B TIPOU3BOJICTBE KbsIHTH B TOCKaHe, SBISETCS
roponok MonTtepanonu (Monteraponi), U3BECTHBII MO TOKyMEHTaM C
12 Beka. C Havana 19 ctojeTus 31eCh NPOU3BOAUTCS BUHO IO/ Ha3Ba-
HueM «bapon Yro» («Baron’ Ugoy). [Ipyroe TockaHCKOE MapO4HOE BU-
HO «Cont’Ugo» uMeeT He MeHee OoraTyro uctopuro. [IpousBoaut ero

34 Parker, RM.Jr. Parker’s Wine Buyer’s Guide. New York; London; Toronto:
Simon and Schuster, 2008: 793.

3 Robinson, J. The Oxford Companion to Wine. Oxford: Oxford University
Press, 2006 (3rd ed.): 576-577; Zraly, K. Complete Wine Course. New York: Ster-
ling Epicure, 2013: 188.

36 Bastianich, J.; Lynch, D. Vino [ltaliano. The Regional Wines of Italy. New
York: Clarkson Potter Publishers, 2005: 463.
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ceMbsi AHTHHOPH, BXOIAMIAs B ACCOIMALUIO CTapeHIINX CEMEHHBIX
BuHozAenoB Urtanuu (Primum Familiae Vini): e€ npeacraButenu 3aHu-
MaJIich SHOJIOTHYECKUM Ipomu3BoacTBOM ¢ 1385 1. Kpome Ttoro, Ilo
MOT OBITh 3HAKOM C UCTOPHEH ToCKaHCKoro Mapkrpada (6apona) Yro
(953-1001), 9bs MOJOIOCTD, IO MPEAAHHIO, NPOILIA B OCCKOHEUHBIX
MUPYIIKaX U COMYTCTBYIOMIMX MPOKa3ax, YTO HABOIUT, CKOpee, Ha ac-
COLIMAIMIO C WHBIM IepcoHakeM npaMbl — Kactunpone. Cmycrs Ka-
KOe-TO BpeMs 0apoH MOKasJICsS U CyOCUAMPOBAT CTPOUTEILCTBO B Toc-
KaHe TaKOTO KOJMYECTBa MOHACTHIPEH, uTo L[epKoBb, B KOHIIE KOHIIOB,
cowsia ero npaBeIHHKOM, a caMm Jlante Anursepu B «boxkecTBeHHOM
KOMEJIMM» yIOCTOMJ 3muTeTa «Benukuit» [Paradiso, XVI, 127-30].
JIrobombITHO, 9TO MM YT0 (UZO) B HTANBSIHCKOM KYJIBTYPHOM apeaie
aCcCoUnUupyeTCAa W, ﬂeﬁCTBHTCHBHO, HUMCEET MPAMYIO CBA3b CO CJIIOBOM
ugola — «I3BIY0K», «TOpIIoY». VTanbsIHCKOE HAMOMATHIECKOE BRIpaKe-
Hue «bagnarsi I'ugola» COOTBETCTBYET pyCCKOMY «ITPOMOYHTEH TOPIIOY.
Vro, cinyra KactunboHe, sSIBHO HeciaydyailHO HOCUT 3TO MUMS: B CLEHax
«ITonuuuana» He HaMAETCS, MOXKAJIYH, HU OJHOTO 3MU30/a, € 3TOT
nepcoHax ObLI ObI O0JICe UM MEHEE TPE3B.

Baldazzar (baabna33ap). banbaazap (Balthazar) — wnazBanme
OonpuIol BUHHOM OyThUIH, BMematonieil 13 kBapT BuHa, T.€. 12, 3 nut-
pa (16 oObIyHBIX BUHHBIX OyThIIOK). CTaHgapT Bo3HMK B lllammanu u
OTTyJla BMECTE C Ha3BaHMEM DPACIPOCTPAHWICS IO BCEH BHHOAEIbYE-
ckoii EBponie u AMepuke. HazBanue 3T0 BOCXOAUT K UMEHU OJHOTO U3
6ubnelickux nepcoHaxeit — Banbracapy (Belteshazzar, unu Belshaz-
zar, unu Balthazar — no ogHOI U3 BepcHil aHTIHIICKOTO MPOU3HOILIE-
HUSI, KaK B HallleM NepeBojie, ¢ yJapeHHueM Ha BTOpoM ciore — [bal-
th’ey-zer]), ToMy caMoOMy, KOTOpBI MEUYaJIbHO MPOCIABUICS BO3NHUS-
HUSIMH U3 CaKpalbHBIX KyOKkoB [[lan. 5:1-31].

JIrobombITHO, uTOo B Bopao, mo kpaitneit mepe ¢ 1725 roga, uc-
MOJIB30BaNIaCh OyTHUIb, EMKOCTBIO B UETHIPE WM LIECTh CTAHJAPTHBIX
OyTBIJIOK TOTO BPEMEHHM, U TaK ke, Kak banprazap, TpaJIulMOHHO Ha-
3BaHHAS B YECTh €Ille OAHOTO OUOJIEHCKOro MepCOHaXa, U3PAMIBCKOTO
uaps, Meposoamom (928-907 rr. 10 u.3.)"". B aHrnoa3srauoil 6Gubmneii-
CKOI1 1 ucropudeckoit Tpaguuuu 310 — Jeroboam. U BOT 311€Ch ymecT-
HO BCIIOMHHUTB, YTO O6ﬂaﬂaTeHeM 9TOT'0 OTHOCUTCIBHO PEAKOTO MMCHHU
ObLT He KTO MHOH, Kak [[xepeboym bomawm (Jereboam O. Beauchamp),
OJIUH U3 I'JIaBHBIX yYaCTHUKOB «KEHTYKKCKOM TpareJuu», Jeruiei, Kak
U3BECTHO, B OCHOBY (aOynpHOM nuHUM «[lonuuuana». Mbl xoporio
MOHUMAeM, YTO HCCIIEAOBATENI0 CleAyeT H30eraTb MOACIHPOBAHHUS
IICUXOAHAJIUTHYCCKHUX CHeKyJ'ISIIlI/Iﬁ B HAYYHBIX CTaTbhAX, HOCBSILH,éHHbIX

T Cem: Clarke, O. The History of Wine in 100 Bottles. From Bacchus to Bor-
deaux and Beyond. New York: Sterling Epicure, 2015: 78.
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aHaNMM3y TPOU3BEIEHUN TOTO WIM MHOrO aBTOpa, HO HaMm, JAEWCTBH-
TEJIbHO, OYEHb TPYAHO YIEPXKAThCSA OT MPEIAIOJIOKEHHUS, YTO UMEHHO
«IHOJIOTUYECKOE» MMS POMAHTHYECCKOTO yOWHIbl moiakoBHHKa Coio-
mona [llapna u 3amuTtHuKa yectu jeau OHH Kyk Jxepeboyma bora-
Ma, 3actaBuiio Darapa [lo ¢ npucyiueid eMy UpOHHEH BHICTPOUTH UMeE-
Ha Bcex MepcoHaxeil cueH u3 tparenuu «llonmunuan» B 0IMH «9HOJIOTH-
YECKUI» psif.

3ameTuM Takke, yTo uMms banpnaszap accouuupyercd ¢ JIMYHO-
CTBIO, KOTOpasi Moriia Obl 0e3yCIIOBHO BEI3BATh HHTepec Darapa Ilo mo
OYeHb MHOTHUM MPUYKMHAM, B TOM YUCIIE U B aCTIEKTE pacCMaTpUBAEMON
Tembl. MBI nmeem B Buay Anekcanapa bamsrazapa Jlopana I'pumo ne
Jla Penbepa (1758—1837), sKCLHEHTPUUHOTO MapHXKCKOTO apUCTOKpara,
meampanvHo2o kpumuka (00paTuM Ha 3TOT PakT ocoboe BHUMaHue!),
IOPHCTA U JIUTEPATOpPa, aBTOPA 3HAMEHHTOTO « ATTbMaHAXa IyPMAHOBY
(1803—1812). IlpousBenenue 3T0, B 4UCIE MPOUYETO, MOXKET paccMat-
pYBaThCA M Kak CBOeOOpa3Has SHIMKIONEINS BUH. BeposaTHOCTE TOTO,
yto Ilo capimran o ne Jla Penpepe minm 4mrtan ero COYMHEHHS, OYCHb
BeJMKa — TOT OBUI OJHUM W3 MOCTOSHHBIX aBTOPOB H3BECTHOTO BO
Bcell mpocBeménHoN EBpore ¢paHITy3cKOro TeaTpaabHOTO MEeYaTHOTO
oprana — «Journal des théatresy» (1777-1778), a Takxke aBTOPOM H H3-
JaTeneM He MeHee M3BECTHOTO 0030pHO-KPUTHUECKOTo XKypHana «Le
Censeur Dramatique» (1797-1798). Kpome Toro, ne Jla Penbep, mpo-
CJIaBUBIIMICS CBOMMH 3KCLEHTPUYHBIMHU BBIXOJKaMH, caM OYyATO CO-
IIeJl CO CTPaHUIl «TOTHYECKHX» paccka3oB [lo. Tak, ero 3HaMEeHHUTHIE
«baHKETH TYPMaHOBY 0oJiee TOXOAMIN Ha HEKHE CIICKTAKIH B CTHJIC
KIIACCUYECKOT0 X3JUIOYHHA — C BHE3AIMHBIM MOTPYXKEHHEM MUPIIECT-
BEHHBIX 3aJI0B, OCBEIIEHHBIX THICSYaMH CBeUeH, BO ThbMY, BO3JIC)KAHMU-
eM BO rpo0ax U BOCCTaBaHHEM U3 OHBIX, — U BCE 3TO MapajuieabHO C
MOTJIOUIEHNEM U3BICKAHHBIX OJIIOJl ¥ BUH, TOJPOOHOE OMHCaHUE KOTO-
PBIX H TIpeIUIaraeT ero « AllbMaHax».

A Monk (Monax). B ncropun eBponeicKoil 3HOJIOTUN POJIb MO-
HAXOB-CEJIEKLIMOHEPOB B KYJIbTUBUPOBAHUM BUH TPYIHO MPEYBEIUUYHTb.
Hampumep, BceM 3HaTOKaM (paHIV3CKUX BUH U3BECTHO MMSI MOHaxa-
6enequkrtuana Joma Ilepunsona (Dom Pérignon, 1638—1715), mpu-
JIO)KMBIIETO HEMAJIO YCHJIMU I CTAaHAAPTU3AINU MIAMITAHCKUX BHH
(xakuM ObI KYphE3HBIM IIPH 3TOM HH Ka3ajcs (DaKT ero TIIETHOH 00pb-
05l ¢ my3sIppKamu). MiMs [lepuHbOHA B CETOTHS HOCUT MapKa dIIUTHO-
ro mwamnaHckoro. Kpome toro, uzsectno, uro BuHo «HoOusne nu Mon-
TeyJibYaHo», ¢ 16 Beka MPOM3BOJUBIIEECS B MOHACTHIPAX TOCKaHBI,
0(pUIMAIBHO MOCTABIIAIIOCH AJIS HY K]l OOTOCITYKSHHsI BBICIIUM Hepap-

Bom:n pumo de Jla Penvep A. AnbMaHax rypmanoB / [Tep. B. Munbuunoit. M.:
Hosoe nmureparypnoe o603penue, 2011.
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xaM karosndeckoit Llepksu. IToqoGHOrO posa mpuMepsl MOXHO MHO-
KHUTh 10 GECKOHETHOCTH .

Rupert (Pyneprt). N3BecTHast BUHOnENbYECKAS MPOU3BOJICTBEH-
Has KOMITaHWS toxHoadpukaHckoro okpyra Ilaapn «Pymepr u Pot-
mmsa» («Rupert & Rotschild Vigneronsy), Bo3Boasmiast cBOI0 HCTO-
puto k 1690 rony, umena x koHny 18 Bexa ceou marasussl B Porrepa-
Mme, Hendte u apyrux ropoaax 'omnanauu. Kpome Toro, ona ycnemso
9KCIOPTHPOBaAJia CBOM BHHA BO BCE KPYIHBIE MOPTOBBIE TOpOJa BOC-
TOYHOTO MOGEPekbs KOJTOHHATbHOH AMepuku *’. BuHO 9TO 0Ka3aaoch
Ha PEAKOCTh CTOWKMM K HEOIarompusTHBIM YCJIOBHSIM TPaHCIOPTH-
POBKHU M CTaJIO MOIMYJIAPHBIM B Cpelieé MHTEPHAIIMOHAIBLHOTO MOPCKOI0
coolmmiecTBa, TMONXYYHB U KPaTKOCTH YHpOIEHHOE HazBaHue «Py-
nept»''. Ham ocTaérest mpeamonoxuTh, uto Ilo, Kak uenoBeK HCKy-
MIEHHBIA B «9HOJOTHUYECKOM» MPaKTHKE, OB 3HAKOM C 3TOM MapKoi.

Benito (benuto). Jomuna pexu Can bennrto B Kanudopuuu oxa-
3ajJach yOUBUTECIBHO OJaroJaTHBIM MECTOM [UIS IPOU3PACTAHUS pas-
JUYHBIX PA3HOBHIHOCTEW €BPOIMEHUCKOW JI03bI. 3300 A0 TOTO, KaK
3Ta TeppuTOopus Bouwia B coctaB CoeauHéHHbIX LlITaTOB, MEpBEIE HO-
ceneHubl U3 Ppanuuu U ['epMaHuu 3aHSINCH BUHOTPAJapCcTBOM, a B
1820-¢ rr. B nonuHe CaH-beHHTO yke OBUIO HalaXeHO KOMMEpUYecKoe
TIPOM3BOICTBO MECTHOTO BHHA '

Alessandra (Aseccanapa). Jloza nmoa na3Banuem «Lambrusca di
Alessandria» (KyJbTUBHpPOBAJIaCh B OKPECTHOCTAX CpPEIHEBEKOBOIO
MBEEMOHTCKOTO TOPOKa AJIECCaHIpHsI) H3BECTHA B ceBepHOU MTammu ¢
STOXH CpeHEBEKOBhsA . CUNTAETCSA, YTO HMEHHO 3Ta Pa3HOBHIHOCTH
cTajla IIepBOM €BPONEUCKON JI030M, KOTOPYIO SHTY3UACThI-IMUIPAHThI
BbIBe3NM B CeBepHYI0 AMEPHUKY U YCIIEIIHO aJalTUPOBAIH K MECTHBIM
YCIOBHSIM B KOHIIE 18 Beka. B utore 3T0T COpT BUHOTpaga MOIYYHII B
[lItarax Ha3BaHue «Alessandray («AneccaHapa») U CIaBUICS CBOUMHU
TPEBOCXOHEIMY SHOIOTHECCKIMH KaqeCTBaMA B TEUCHAS JBYX CTO-
neTUui

¥ com: d’Avila-Latourette, V.-A, Brother. Walk in His Ways: A Monastic Jour-
ney of Life and Light. New York: Liguori Publications (Libreria Editrice Vaticana),
2014,
40 James, T. Wines of the New South Africa: Tradition and Revolution. Berkeley,
CA; Los Angeles, CA; London: University of California Press, 2013: 201-202.
Lukacs P. Inventing Wine. A New History of One of the World’s Most Ancient
Pleasures New York; London: W.W. Norton & Company, 2012: 86-87.
Starr K. California. A History. Los Angeles, CA: Modern Library, 2007: 271.
Ewmg -Mulligan, M.; McCarthy, E. Italian Wine. Hoboken, NJ: John Wiley &
Sons, 2001: 67; cm. TX.: Total Wine & More’s Guide to Wine: An In-Depth Look at
Wme Reglons & Producers. 2013/2014 Edition: 164. Online at www.totalwine.com
M Agata, 1. Native Wine Grapes of Italy. Berkeley, CA; Los Angeles, CA,;
London: University of California Press, 2014: 512.
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Lalage (Jlanuax). DcTeTHKa «BUHOMMUTUS CO BCEMHU ee aTpHuOy-
TaMH UMEET NaBHIOW ucTopuio. OHa BOCXOTUT K MHDOIOTHIECKOM
KJIacCUKe U (UKCUPYETCS B IPEBHETPEUYCCKUX H TPEBHEPUMCKHX JIUTEC-
paTypHBIX MaMATHUKAX". IMEHHO B 3MOXY aHTMUHOCTH 36YKU NBIOIIE-
rocst BUHa («IUIECK Yall») BO3BOJATCSA B paHr 0co00il 3cTeTHUEeCKO
KaTeropuu, CTAHOBATCA YaCThIO JIUTEPATYPHOU TpaluLlUU, KOTOpas Mo-
JIydaeT JajbHeiiee pa3BuTHe B 310Xy Peneccanca (Pabne) u 3akpen-
JSeTCS B POMAaHTUYECKOM BEKE C €r0 CKPBITHIM U SIBHBIM HHTEPECOM K
SMUKYPEHCTBY U TeJOHU3MY. 36yKl BHUHA, NIEPEIIUBAIOIIETOCS B MeXax,
JiCypuanie ero U nieck TMPU HAIOJHEHUH Yalll, a TAaKXKe «OYabOyibKa-
Hve» (MIHHOKeHHH AHHEHCKHMI) B CaMOM Ipoliecce «BUHOMUTHUS) (Bce
3TO KaK BapUaHTHI IIEpeBOjia CJIOBa AQAQYE®M), HAIPUMED, COCTABISAIOT
3CTETUYECKUI psii MPEeIBKYLIEHHUs MOCIEAYIOIEro ONnbsiHEHUs B Tpa-
requu Epunuaa «Kukmnom.

Cunen:
138 A CKOJBKO X THI HAM 30JI0Ta OTCHITICIIH?
Oducceii:
He 30mo0ta, a BakxoBa nutes. (Ilpunoonumas mex).
Cunen. (cnadocmpacmmuo)
140 Ortpanuslii 36yk... JlaBHO BUHA 51 He TIUIL.
[...]
Cunen. (6yomo He 3ameuas mexa).
A rnie BuHO? C T00OOY0O WM B Tprome?
Ooucceili: (noOHUMasn mex Ha pyxe).
BOT 3TOT MeX HAaNOJHEH UM, CTAPHK.
Cunen. (¢ 3a20pesuumucs enazamu).
Pa3ok rnotHyTh... Buna-To B 3TOM Mexe!
Ooucceii:
U cronbko ke elie npunaceHo.
Cunen:
O, IUBHBIN KITIOY, THI Pagyellb HaM CepIe.
Ooucceii: (compacan uro).
He xodems nu monpo6oBaTh BUHLA?
Cunen:
150 U cnenyer. Kakoii xe Topr 6e3 npo0s1?
Ooducceii:
N yama ects npu mexe. B camblii pas.
Cunen:
(bepem y nHe20 0OmMBA3AHHYIO YaAULY U NOOCMABISem NOO omeepcmue Ha-
K1oHenHo20 Oducceem mexa)
Iozpomue neii... UT06 MOMHHUIOCH, YTO THIL. ..
Ooucceii:

Hepxu!

o Juccappaz @. Buno B mOTOKE 00pa3oB. DCTETHKA JPEBHErPEYECKOTO
mupa. M.: HoBoe nuteparypHoe o603penue, 2008.
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Cunen:
O, 6oru! Apomar kakoii!

[...]

Ooucceil.

A B TOpIIE-TO OYA60YA6KAN0 TIPUITHO?

Cunen:

MHe Ka)XXeTcs, 9TO 10 KOHIIAa HOI'Tel
159 Tponukiu B Hac )KUBbIC TOKH Bakxa...

[KypcuB U BbLIIEIICHUE HAIIU. — C.X.]46

Wms Lalage ¢ ero «kypdJamiei» rpedeckoil 3STumMoaoruet (cM. BbI-
IIe), — YTO BaXKHO sl HAC TIPY TaKOM OOJIBIIIOM KOJTUYECTBE OTIOPOXK-
HSIEMBIX B CIIEHAaX MbEChl OyTHUIOK, — MOJHOCTBIO BIIUCHIBACTCS B MIPEI-
JlaraeMblil «3HoJoTHYecKuil» psan. Mponus Ilo BnonHe moria 3akiro-
4aThCsl B HAMEKE Ha <OKypUallue» 3BYKH JIBIOIICHCS )KUIKOCTH (BUHA),
Ha «OyJIbKaHbe» OMOpOXKHseMOil OyThinku. CBoeoOpa3HOM aymro3ueit
Ha MOJOOHBIN aCCOIMATUBHBIN PSII MOXKET CIIYXKHUTh TOT (akT, uro Jla-
JUIK ¢ 0COOBIM MUETETOM BCIIOMHHAET pydeid, MPOTEKaBIINKA Hemoa-
JIeKy OT poauTenbckoro aoma [IV, 85]. B ckoOkax 3ameTHm, 4TO Tec-
Hs1, KOTOpoii Jlanuax BOJBHO UM HEBOJBHO coOisasuseT [lonuumana,
BBI3BIBACT KyJa OoJibllle acconuanuii ¢ ¢aTalbHBIM NeHueM ['omepo-
BBIX CHPEH, YeM C MWJIBIM «Kypuallim» MeOeTaHneM ropanuaHcKon
Jlanaru.

Jacinta (JIxacunrta). C poHETHUYECKOW, a TOYHEE, 3BYKOMUCHOM
TOYKHU 3PEHUS B BHICTPAUBAEMBII «3HOJIOTHYECKUI P BIUCHIBACTCS
n ums «J>kacuata». B HEM MOXKHO pacro3HaTh 1 UMUTALIUIO 3BYKa OT-
KynopuBaeMoii 6yTsuiky [d3ass...] u MeTarpammy ciosa pinta®’, koto-
poe Bo BpemeHa Jarapa [lo 0003Ha4Yaio HE TOJBKO MEpy KHIKOCTH,
HO M Oymulaky BooOwe... Takoe nonmyiieHre He OKaxkeTcsa (paHTacTh-
YECKHUM, €CJTH Y4eCTh, YTO B MEpPBOM mosoBuHE 19 Beka mpeacTaBuTe-
Y OPUTAHCKOW M aMEPUKAHCKOH JTUTepaTyphl TATOTEIN K JEMOHCTpa-
WU IIapaJHO-PEeOyCHBIX JUTEPATYPHBIX MPHEMOB . 3Ta TCHICHIUS
JIOCTUTHET CBOETO arorest 4yTh 1no3aHee — B TBopuecTse JIbtouca Kap-
ponna.

San Ozzo (Can-0330). Nms Ozzo Taxke MOXHO pacCMaTpUBATh
Kak Mmerarpammy. HranbsiHCKOe cloBO uzzo (ymio), oOo3Haudaromiee
IIUPOKYI0 YacTh BUHHOTO OOYOHKA, — TaK ke, Kak u banbnazap, Ha-

46 EBpurma. Tparemuu / Ilep. . Annenckoro. T. 2. M.: Hayka, 1999. C. 531-533.
Hammcanue storo umenn y Ilo — Jacinta (cp.: pinta), a He Jacintha (4ro co-
OTBETCTBOBAJIO OBI, CKOpEe, «THAllMHTOBOI Bepcun — cp.: hyacinth), moxer ciy-
JKUTB JIOKA3aTEIbCTBOM IIPABI0NOI00MS BBIIBUIaeMOIl BEPCHH.
o Fowler, A. “Anagrams”. The Yale Review: 95:3 (2007): 3343, a Tx.:
Coccrop @. de. OtpriBku u3 Terpaneit @. ne Coccropa, coaepkamux 3amucu 00
aHarpammax // Coccrop @. de. Tpynsl no s3biko3Hanuo. M.: [Iporpece, 1977.
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UMEHOBaHHUE OOJIBINON OYTHUTH (CM. BBINIE), — BOCXOAMT K SHOJIOTH-
YecKoMy JIeKCUKoHY. Kpome Toro, pozzo (uman.) 03Ha4aeT «KOJIOICI»
Y BXOJIUT B COCTaB MAMOMATHYECKOTO BhIpakeHus «il pozzo di San Pa-
trizion®, KoTOpoe MOKeT GHITH TIepeBeIEHO HA PYCCKMi KaK «6e310H-
Has 00uYKa, MPOpBay. YUHUTHIBAS MPUCTPACTHE HTOTO MEpPCOHaXKa Apa-
Mbl K BUHY, MOKHO YTBEpXJaTh, 4YTO UMs-MeTarpamma «San Ozzo»
BIIOJIHE «roBopsmiee». [Ipsmoe ke 3HaueHUE UTaJbSHCKON (aMUInu
Sanozzo (kak MpaBWIO, B CIWTHOM HAIMCaHUHM) BOCXOAMT K CJIOBY
0zi0 — «IPa3JHOCTb», «OTABIX», «JIOCYI», B TOM YHUCJIE€ U IOCYT, CO-
MPOBOXKIAEMbIil «BUHOTIUTHEMY, YTO, 0€3YCIIOBHO, IOJHOCTHIO COOT-
BETCTBYET XapaKTepy 3TOTO MepcoHa)xa Apamsbl, npusatens KacTuibo-
He, XUBYILIEro OT MUPYLIKM K NUPYIIKE B «HEBUHHOMY» ((CBATOM)
«HUYETOHEJEIaHUNy.

B ynommuaemoi#i Beime cratbe «Peectp BuH Oarapa [lo» Modo-
¢utr Cecuip mepeyuciseT Ha3BaHUS BUH U BHHOJEIHUECKUX PETHO-
HOB, BCTpeUalomMxcs B pacckazax «Lionizing», «Bon-Bony», «Thou
Art the Many», «The System of Doctor Tarr and Professor Fether»,
«Angel of Odd», «The Cask of Amontillado». He MeHee neranbHO mH-
ureT 06 TOM B aHHOTAaUUAX K pacckaszam Ilo u Ctusen Ileiitmen™.
B monasmstromeM OOJIBIIMHCTBE CIIyYaeB, KaK 3TO CICAYET M3 aHAIH3a
oboux mccnenosareneit, [lo anemmmpyer k ¢panyys3ckum BUHAM U W3-
BECTHBIM BHHOJENbYECKHM peruoHaMm @pauyuu’'. OJHOTO U3 repoes
«boyonka AMOHTUIBAI0», MoHTpe3opa, 1o mpencrasisieT kak 3HATO-
Ka MMEHHO UMAlbsSHCKUX BUH . B 11€I0M KOMMYECTBO TIPAMBIX CCHLIOK

* Konoznen C. Marpuka (ITatpunus) — apXUTEKTYpHBIA OOBEKT MEPBON YeT-
BepTH 16 Beka Ha TEPPUTOPHH CpeHEBeKoBOro ropojaka Opsuero (YMOpwus), 3Ha-
MEHHUTOTO NPOU3BOJICTBOM Oeroro BuHa «Orvieto Classicoy.

0 The Annotated Tales...: 168, 314, 339, 359, 434, 621.

51 ~pa

Chateau Margaux (BuHO pernona O-Menok, OHO U3 CaMbIX AOPOTHX BO Bpe-
Mmena o), Vin de Bourgogne (ogna u3 crapeiimux ¢paniry3ckux mapok), Cotes du
Rhoéne (u13BecTHBII BUHHBIN pernoH), Sauternes (6enoe necepTHOE BHHO U3 3HAMeE-
HHTOTO BUHOJENBYECKOTro pernona boppo — I'pas), Médoc (ITo Ha3biBaeT He TONb-
KO PErHoH, HO M CyXO€ KpacHOe BHHO C TEM )K€ Ha3BaHHEM, KOTOPOE MPOHM3BOMISAT
UCKIIIOYHUTENHHO B foynHe peku JXXuponasr), St. Péray (urpucroe 6enoe BHHO, KOTO-
poe mpomsBoawiIM Ha Oeperax Ponbl Henomanéky ot ABunboHa), Clos de Vougeot
(omHO W3 Hambonee momyJsApHBIX OypryHickux BuH), Chambertin (u3mo0neHHO
Oyprynzackoe Hamoneona), Mousseux (urpucroe BUHO U3 peruona Byspe), Lafitte
(cyxoe 6emnoe BuHO u3 pernona bopzao), Chateau Latour (3HaMeHNTBIE BUHOTPAIHU-
k1 paifona O-Menok) u 1.11. Mckimio4ueHne CoOCTaBiIsIIoT, MoKy, aMOHTHIIBSIO U3
paccka3a «BOYOHOK aMOHTHIJIBSIO» W CaJepHO, YIOMHHAEMOE BO BTOpPOM CLEHE
«[Tommumanay. CMm. mpuM. 90 x pyc. iep. apamsl «[lomummany» B: 7SO (46): 197.

% «...1 was skilful in the Italian vintages myself, and bought largely whenever I
could» (Poe, E.A. The Annotated Tales: 169); «...s1 caM BBICOKO IICHIJ UTAJIbSIHCKUE
BUHA U BCAKUI pa3, Kak MpeCTaBIICS cilydai, IOKyNal UX MOMHOry» (/1o 3.4.
[TomH. codp. pacckas3os. C. 646; nep. O. XoaMCKoiA).
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Ha T€ WJIM WHBIC WTAIBSHCKHE HAaUMEHOBaHWs B NpousBeAcHUsXx Ilo
HUYTOXHO Maiio. CKpBITHIC K€ aJuTio3uu B ciieHax «llomunuanay, Hamo
IoJiaraTh, JIOIIOJHST CHUCOK «BHUH I110» HaMMEHOBAaHUSIMH U U3 UMAIb-
SAHCKO20 «IHOIIOTHYECKOTO» perepryapa.

Crartbs «Peectp BuH Darapa Ilo», KpoMe YUCTO KaTaJIOKHOTO ac-
MIEKTa, COACPKUT U JIFOOOTBITHBIC JUIS HAC BBIBOJIBI O CATHPUYECKOHN Ha-
TIPABJICHHOCTH TeX paccka3oB [lo, B KOTOPHIX TOT aneyumpyeT K «BHUH-
HOM Teme»>. Cam (haKT OTKPBITBIX M 3aKOJUPOBAHHBIX pedepeHINH
ITo, Tak MM MHAYE CBSA3aHHBIX C «IHOJIOTHYECKOM» TEMAaTUKOM, MOKET
CIIYXUTh IOTIOJHUTEIBHBIM MOJATBEPKICHHUEM OOINETO UPOHUUECKO20
BEKTOpa ciieH U3 Tparequu «llomunuany.
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